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ત રાઝ્યં શુરળા ટસ, પતિપયાધિકે તમો । 
ટ્નાન્તે સિદિવિં તેતઃ, સવિત્રેવ દુતાશન! ॥ ? ॥ 
પદચ્છેદ--લઃ-રછુઃ-રધુ.ઝુરળ છત ર1 સ્ય--બાપથી અપાએલા રાજ્યને. પ્રતિઘસન 
પામીને. સહિજ'વમો-અધિક શોભતો હતો. ફ્તવિલ્ય અન્ત: ઇિતાન્લઃ-તરિમન- 
જ્તાસ્તે-્સાય કાળે. ભવિત્રા-સય થી િિલન્અપાએલા. લેઝ્ઃ-તેજને. (પામીને) છૂલણૂ 
અઝફનાતિ દ્તિ ઇુતાશત:-અસિ, ફવ-જેમ. 
અથ--સાય'કાળે સૂર્યથી અપાએલા તેજને પામીને, જેમ અસ્તિ વધારે 
પ્રકાશે છે, તેમ પિતાથી અપાએલ્લા રાજ્યને પામીને, રઘુ વધારે શેભવા લાગ્યો. 


ટિજીયાનન્તરં ₹ાગ્વે, તૈ સિશસ્ય પતિષ્ઠિતય । 
પૂવ પપૃમિતો શજ્ઞાં, ટર્વેડપ્િસ્વિસ્થિતઃ ॥ ૨ 
પદશ્છેદ--દ્છિીવલ્ય અનન્ત: જિછીવાતન્વ(: તમ રિજછીપાતન્વરં-દિલીપ 
પછી. રક: જમે ₹ઝ૧, લર્મિન્‌ ₹રચે-રાન્યમાં. પ્રતિણા સત્તાવા ચચ્થ દૃતિ 
પ્રતિરછિતઃ, તમ્‌ પતિજિત દિ ત-પ્રતિદા પાંમેલા રધુને સિશટ- સાંભળીતે એટલે 
તેની કીતિ સાંભળીને. પૂર્વે-રિછીવજાજે-દિલીપ હતો ત્યારે. સાક્ાં છૃક્ચેગરાજાએના 
હૃદયમાં. પ્રફરવેળ છૂ સત્તત: સસ્થ રવિ: પરણિત: વધૂ સિવ ઝા સ્તિઃઅચ'ત 
ક અગિ, ખરૂં કદીએ તો ઈષ્યાંતા ધૂમાડાવાળે। સંતાપનો અગ્ર. ૪સ્થિત: ર₹૧- 
રે પ્રગટ્યો ત હેય. . 
અથ--દિલીપ્ર પછી, એટલે રઘુરાજાના વખતમાં-રઘુની પ્રતિષ્ઠા અગર 
ફ્ીતિ સાંભળીને, દિલીપનાલખતમાં રાજાએના હૃદયમાં ઘણા ધુમાડાવાળે 
સ'તાપ-:? ઝે અસિ હુતો, લે જાણ્યે પ્રગટ્યો ન હોય, એવો દેખાતો હેૅતો.. 


રૂમ પ્યત્ર્ગેવ, તદ્યોજયનતવરસાવા । 
_મામ્યુસ્થાનફિન્યા, સનન્ટુ! ૫1 41 ॥ ર૨ ।। 


સશુદ્ટ્લષ્થગ્લ્ય-દ્ટ%પ્ળ જ્ન્ય--ઈદ્ધ્વજના પ્રત્યે. ( જ્યારે કાળ પડે છે 
( (બ્વજતી ક્રિયા કરે છે, ઇદ્દે।્વજ થાય ત્યારે વરસાદ વરસે, અતે. શાંન્તી 


જૂ! 
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ચાય એવી ખાત્રીહોવાથી લેકે! તે ધ્વજના પ્રતે, ઘણાજ આનંદથી જુએ છે) ફેત-જેમ,સશ્ય- 
' 'ર્ઘોઃ-રધુના પ્રત્યે.૩ત્‌-૩્વૈમ્‌-ઉંચુ. સચનાનામ્‌ પંજ્યઃ ચાલામ્‌ ભ(: મચસપરૂચઃ- 
૩મ્તચનપંફલચ: પત્તાઃ-જેનો આંખોની પ'ક્તિ ઉંચી યણ રહી છે એવી; એટલે આતુર 
પ્રજાજતો. સવગ સત્‌ અમ્ગુસ્થાનગ્-તવામ્યુસ્યાતમૂ-મવામ્સુય્થાનત્‌ પશ્યસ્ટિ શલે 
સવામ્યુસ્થાસફસિન્ય:-તવા ઉદયને નિહાળતી (પ્ર”ન). (મૂળ શખ્દ છકી). પ્રગ્યા 
લદ શપ્રજ્ના:-સલતાસા: વરઝા:-પ્રજ પોતાના બાળગોપાળ સહીત,સત્તરછુઃડરાછી ચતી હતી. 


અર્થ--ધપદ્ર ધ્વજને જેઈ ને, જેમ ખાળગાપાળ સહિત આખી પ્રજા 
પ્રસન્ન થાય છે; તેમ જેની આંખોની પ'ક્તિ ઉંચી થઇ રહી હેતી, તથા જે 
નવા ઉદ્યયને નિહાળતી હેતી ( જેઈ રહી હૈતી ) તે, ખાળગાપાળ સહીત 
આખી પ્રજા, રઘુના પ્રત્યે ( રઘુને નેઇને ) રાજી થતી હેૅતી. 
તમમેવ સમાત્રાન્તં, ટૂય દ્રિર્ટ્મામિના । 
તેન સિદાસને વિશ્વ-મરિવિઈ ગારિમિળ્ટછમ । ૪ ॥ 
પદચ્છેદ--ર્ટ્‌:-હાથીતેો દાંત. છિર્ટઃ-હાથી. કસિરિટ્‌ઃ ર્વ મચ્છ નિ રતિ છિર- 
છ્‌મામી તેત છિરફમામિત્ા-દાધી જેવી ચાલથી ચાલતા - લેત્ત-તે રધુવડે. 
સમન વ્વ-એકી વખતે. ટૂય લસાજાન્લ-ખે વસ્તુતે તાબે કેરાએલી. 'વિછુઃ મામલં 
પિક્યમૂ-પિતા તરફથી મળેલું. (લિરાલને-સિહાસત, રાજ્યગાદી. સન્અતે. ઝરીળામ્‌ 
મળ્ટઝવ્‌ અર્તિળ્ટ્હત્‌ ; અસ્તિ અર્મિળ્ટ્ઝસ્‌-દુશ્મતોના આખા મ'ડળતે. 


અર્થ*--હાથીના જેવી ચાલથી ચાલતા તે રઘુરાનથી, એકી વખતે. 
પિતાનું સિહાસન; તથા દુરમનોના આખા મડેળને કખજે કેશયું-જીતાયું, 
એટલે તે રઘુરાજાએ એકી વખતે પિતાતુ રાજ્ય પ્રાપ્ત કર્યું તથા દુશ્મનના 
આખા સ'ડળને તાબે કર્યું. 


છાયામળ્ટછજક્ગેળ, તમરા જિજ ૨૧૧૫ । 
પજા ઘજ્નાતયત્રેન, મેગે સાજ્રાગ્યટી ક્િતથ્‌ ।॥ જ । 


પદચ્છેદન્ન્ત ₹ફય1ા-ઝ૪₹ફથ, ઝઇફવયા-ત દેખાય એવી રીતે એટલે અદસ્યુ, 
ચઇને રહેલી ટવત્રયમૂ પયા[-લક્્મી પોતે. છાથ(-કાન્તી, (૫1૧: સળ્જજમન 
છાથામળ્ટજમ-છાયામળ્ટ્છેન છ૪વન્‌-છાયામળ્ટઝઝળ્યમ્‌ં તેન છાયામળ્ઞન- 

ન્કાન્તીના મ'ડળનતા અનુમાનથી. પમા પધ અ(તવજ 1૧મા લપગે વરત- 
ઘશા(સપવેળ-કમળના છત્રથી. જિજ-ખરેખર. લમૂ-ને રાજને શન્વાત: જઈ “કાસ્થે- 
ચક્વર્તિપણં. સાન્રારયે થોસ્તિતઃ શાન્નાગ્યફીજ્િતઃ તૂ શ [સૂગ્સાસ્રા* 
જયની દિક્ષા પ:મેલા એવા રધુતે. મેજ્નેગ્સેવતી હતી. 


અથ*--કાન્તિના મ'ડળથી અડુમાન થએલા કૅમળરૂપી છત કે. સ 
પોતે અદશ્ય દો સાશ્રાજ્યમાં દિક્ષા લીધેલા તે રઘુરાજાને ? 


ચોથો સગે. ૩ 





ઘરિજાર્વિતાંસિષ્યા, જાજે જાછે ચ ૧ર્રિશિ । 
રસુર્લ્ય સ્તુતિમિર્ચ્યામિ-સ્વતર્શે સરસવી ।। ૬ ॥ 
પદચ્છેદ--થન્અને. શરશ્થથી-શારદા અગર વિધા, પસ્જિરિપસ (કરાએલું છે) 
સાસિષ્ચં ( પાસે રહેવાપણું ) ચયા સા ૧ ર્જણિવસયાંત્તિષ્યા-(સરસ્વતી) કે જે પાસે 
રહે છે. થન્લ્ષણિ-્ચારણુભાટ પુરષોમાં. જાજે જાજછે-સવેવ્લાવિ ચોમ્ચજાજેવુનન્યારે 
નેઇએ ત્યારે. સ્સોજુન્‌ ચો*્ય: શ્છુલ્યઃ થગ ₹બુસ્યન્ન-સ્તુતિ કરવા લાયક રધુતે. અર્શાણ્‌ 
અનપેલા: (યુક્ત) અરર્યાઃ લામિઃ અરથીસિઃ (અથવાળી)-ઝારર્ઘામિ: સ્ઝુસિસિઃઃ 
અથ વાળી સ્તુતીઓથી-વખાણ્‌થી. ૪૫ત૨થે-તેવતી હતી. 
અથ*--અનેખબ'દિજનોને જ્યારે જેઈ એ ત્યારે જે પાસે રહે છે એવી સરસ્વતી 
(પણુ), અર્થ વાળી સ્તુતિઓઆથી-વખાણથી, સ્તુતિ પાત્ર રધુને સેવતી હતી. 
મનુયમતિપિર્માન્યેર-મુસ્ા ચઘષિ રાઝમિઃ । 
તથાપ્યનન્યષૂવૅવ, તસ્મિજ્નાસીદ્સુંધરા ॥ ૭ ॥ 
પદચ્છેદ--થણનિ-લદ્મી, (વ્ય વસુત્તિ ષત્તિ ર્દાતિ વસુધરા-પૃથ્વી. સેતુ” 
પ્રસૃત્તિ: (આદિ) ચેવાસ્‌ તે' મનુપરમૃલયઃ તે: મતુપ્રમૃસિમિ:-મતુ જેમાં મુખ્ય છે એવા. 
માર્તાવેતુજ્‌ ચોમ્યાઃ માન્યા: લે? માસ્વે:-માન આપવા લાયક. સજ્તશિઃ-રા#નઓથી. 
મૂજાન્ભોગવાએલી. ચરર અવિ-છે છતાં. તથાપિ તોપણુ. નાર્લિ અભ્ય: પર્ક: ચસ્થા:ઃ 
શા અનન્યશૂર્વા-ઝનન્યશૂર્ષા દ્લ-કણે પૂર્વે તે પૃથ્વિતે કોઈએ ભેાગવી તથી એવી. 
સસ્તિન આયોીત્‌-્તે રધુમાં ચઈ. 
અર્થ---મતુઆદિ માનવ'ત! રાજાઓથી, આ પૃથ્વી ભોાગવાએલી હતી 
છતાં, જાણે તેને પૂવે કોઇએ ભોગવી ન હોય તેવી, રઘુ પ્રત્યે બની-નવી 
આના જેવી શેભવા લાગી. 


સ ફિ સર્વસ્ય છોવસ્ય, યુસર્ળ્ટલયા મનઃ । 
આઢ્રે નાતિક્ષીતોપળોૉ, તમસ્વાનિવ ટકિળઃ । ૮ | 
પદચ્છેદ--જિં-જે કારણુથી. સ:-રધુ -થવેલ્ય છોળ: સતઃ-સર્વે લેકેના 
મતને. ચુસ જળ: ચુઝછ્ળ્ડ: સુજટ્ળ્ડ્લ્યમાવ. ચુસટ્ળ્ટલા-લચા-ચુરુળ્ટતવ- 
ચચાવરસધક્ળ્ટલથા-જેવો અપરાધ એવો દડ કરવાના ગુખયુધી. અ (૬ ૨-ઝ૬(₹-(/(મનતે) 
ત્રહણુ કરતો હતો, વશ કરતો હતો, રજન કરતો હતો. અ િશીત: ઝસિરવ્ળ: વા સ 
મવત્તિ દ્તિનાસિસ્ોલોદ્ળઃ-જે અતિ નપ્ર અગર અતિ ઉત્ર નહોતો એવે રધુ. છજ્તિળ 
ઉ્ન્‍્મવઃ ઘઈ્િળઃ દક્ષિણ દિશાને. નમસ્ત્રાન-ઘાયુઃ-પવન. ₹વ૧-૪ેમ, 
અથેષનેમ દક્ષિણ દિશાને પવન ઘસાજ_ ડેડ અગર ઘણુ।જ ઉગ્ર 
હેતો નથી; તેમ રઘુ પણુ ઘણા।જ નસ નહોતો; તેમ ઘણે!જ કોધી નહોતો. 
એટલેન-તે રઘુએ, જેવો જેના ગુન્હો તેવી તેને રિક્ષા ફરવાથી, સર્જ લોકોના પુ 
મનને રજન ઝય, 


ષટ ર્ઘુવશ. 





મન્ફોલ્વળ્ઝાઃ જૂતાસ્તેન, શુળાધિવતયા મુસ । 
પછે ૬૧1૨૬૧, પુષ્વોટમમ ર્વ પત્તાઃ ॥ ૨ ।। 
પદચ્છેદ--સમ્કા રરજઇડા ચાથાતૂ્‌ લા? મન્યોરજળ્ટા:-અલ્પૌલ્ણજય1:-થેડી 
લાગણીવાળી. મચ્જોસ્જળ્ટાઃ પ્રજાઃ જલા:-પ્રનન થોડી લાગણીવાળી કરાઇ. મુરૌ-કજ્િજી- 
પસ્ચ ચિષચે-દ્લીપની બાબતમાં. લેત-તે રધુથી. શુળાનાત્‌ અવિકા રળાષિક યા 
સયા-શુળાત્રિજ્યયા-મુણુના અધિમપણાને લીધે. સરજ(₹₹%-આંખબાના જ૬ૃક્ષના. જછેસ- 
ફળથી, શુષ્પાળા્‌ ઝટ્‌મમ: ખૃપપોક્મસઃ લરદિત્તન્‌-મ્હોરમાં, દૂવ-જેમ. 
અથ--જેમ કૅરી આવ્યા પછી, આંખાના સ્હાોરમાં ઓછી પ્રીતિ 
થાય છે; તેમ તે રઘુએ તેના પોતાના અધિક ગુણે્‌ાવડે, પ્રજાને પે!તાના પિતા 
જે એછી લાગણી વાળી કરી. તાત્પ્ય-રઘુના આવા ઉત્તમ ગુણ 
જોઇને, પ્રજા દિલીપને વિસરવા લાગી. 


તયવિર્િનિવે રજિ, સટ્લસોપર્જરિતથ | 
પૂવે ઇ્વામવત્પતસ-તસ્મિનામવદ્‌તર! ।। ?૦ ॥ 


પદચ્છેદ--મયળ્‌ (તીતિને) વિટ્ર્તિ તિ સથિલઃ લે: તય વિગતો તિ- 
જછક્ે:-તીતિના શાસ્રો જણુવાવાળા પુરૂષાથી. તલે રાજ્તિ-આ નવા રાનમાં એટલે 
રધુમાં. સત્‌ અલત ચ ૩૫૬શતમ-સફ્મેચુજા રિજ અલત્‌ જૂટગુસા રિજ ૧ 
૩પથ્‌શિલક-ધમયુહ અતે અધમ યુદ વિષે સુચના અપાઈ-શીખવ્યું. તસ્મિન્‌ (સકત) 
પૂવૅ: પક્ષ; ઈવ સમવવ્‌-પૂવપક્ષ એટલે ધમ યુદ્ધ સંબંધી સંસ્કાર પડયા-૩૬૩૨: 
(ઘક્ષઃ) ત અમવવ્‌-ઉત્તર પક્ટ એટલે અધમ યુદ્ધની વાત ગમી નહીં, એટલે તેતો સ્વીકાર 
કયો નીં, 

અર્થ--નીતિશાસ્ત્ર જાણુવાવાળા પુરૂષોએ, તે નવા રાજાને | એટલે 
રધુને ] ધર્મ ઝુદ્ધે તથા અધમ યુદ્ધ સબધી સૂચના આપી-ર્રાન આપ્યું, 
(તેમાંથી) પૂવ પક્ષ એટલે ધર્મ ગુદ્ધ સબ'ધી ઉપદેશ રઘુને ગમ્યો, અને 
ઉત્તર પક્ષ-એટલે અધમ યુહ-સખ'ધ્રી ઉપદ્દેશ ગમ્યો નહીં-એટલે તેણે 
પમયુદ્ધેને આચરણમાં સુક્ચું. 


પગ્ઞાનામષિ મૂતાના-યુત્જર્ષ શુપુષુરુળાઃ । 
નયે તસ્મિન્મર્ીવાળે, સને તવમિવામવત્‌ ॥ ?? ।। 


પદચ્છેદ--વસ્‍્ટાતામ્‌ મૂવ૧ામાનૂ-પ?વરી, જળ, તેજ વાયુ અતે આકાશ એ પાંચ 
તત્તોતા શુળાઃ ઝશિ-મ'ધ, રસ, રૂપ, સ્પશ: અને શબ્દ નામના જૅપાંચ તત્ત્વોના 
ગુગ્રા પણુ. ૪સ્જ પૂષુણુઃ-સારી રીતે પોષણુ પામતા હતા-ખીલતા હતા. લસ્તિન્‌ સવે 
સદીવાછેન્તે નવા રાજાતા સબંધમાં. સર્જ સંવત્‌ ₹#૧ કમવત્‌ગ્તમામ નવુંજ હોય 
એવું બન્યુ જણાયું. 


તમ, તુઈબ સરુ બાસ, ૦૦૯૫, ,૫ ૦૫૫૯૦0 *સા 4020 ૪૧૫૫૦૫૮2૫૫૫. પ૫૫૦૫૮/ મમ, 9૧ ૦૦૦૮૧૫૫૮” "માસા..." ઈના, _/6-૧9ક, કાબર _,- 47 પણા, તમસ ,૦0:"૧૫% ૭-0૦ ૪”, કન", ૭૫૦, ૮ભમામમ% તાં બ“પ.,સઈ' જામ-તઇ#”મપ૬,ઈ”'૫૫૦૮૦” મ૦૫૯૭૮૦પતળ ભયા 


થોથેો સગ, પ 

પી “આર,” “ય, 4૪-“૫૨,#"૧૯ હન" 94. હિ બરક#”પ૦..7 ર #-.0-ન્‍પ0. ૦૦૦ ઇ-૫૦તતન૫૦, ૦૦૧૦ 2-૦૦, ૮૦-૫૨૫-૪, .૦"૦-ન, 4# 48 ૮-27-૦, /૦--૫ન, .૪-'નથા,-ન- ૦૧.૭ "કઝ ન” જ. #_ 'મંભ/” જાન” “નમનન# ડિ -૧--_*.5% તસ 'મ_/૦ બજ... “૧.,-૦ ૦. ક અમ.-૦૦૦૫૦.૦ 
અર્થ--ષૃથ્વી, જળ, તેજ, વાયુ અને આકાશ નાસના પાંચ તત્ત્વોના, 

ગ'ધ, રસ, રૂપ, સ્પ૫શ' અને શખ્ઠ નામના પાંચ ગુણ! પણુ તે નવા રાજાના 


સખ'ધમાં ખીલતા હતા, ( ટુ'કામાં ) તમામ નવું બન્યું એટલે-નવું હોય એવું 
જણાવા લાગ્યું. 





યથા ૫*છારનાસનટ્રઃ, પતાયાસપનો યથા । 
કો આ 
તથવ સોડ્મૂન્વર્યો, રાઝ મજતિરસનાત્‌ ॥ ?૨ ॥ 
પદચ્છેદ--સટ્યલિ (આાઇક્યસિ) ટ્તિ ચસ્દ્રઃ-:આન'દ પમાડે અમર શાંતી આપે 
તે ચ%. પ્રજ્ાટ્નાત્‌-દષ પમાડવાથી. ઝનુમલઃ અર્થ: ચસ્થ સઃ અન્મથે:-અથ યુક્ત 
તપતિ ₹તિ તપન: (ણથૅ):-સય. પલાપાત્‌-લલાપઝનનાતગ્તાપથી-ગરમીથી, ચથા 
તથા ૫વ-ઝે પ્રમાણે છે તેજ પ્રમાણે. લઃ-ર્ધુ. ₹સ(-રધુ. અમવ-થયેો. પજીતીનાસૂ 
રઝનમ્‌-પ્રજતિર્ઝતમ્‌-વસ્તાવ્‌-પ્રજાતિસ્ઝઝતાત્‌-પ્રજાને અગર રેયતને રાજી કરવાના કાર્યથી, 


અથ--જેમ શાંતી અગર આનદ આપવાના ગુણને લીધેજ, ચદ્રને 
“દ્ર” એવું અર્થ યુક્ત નામ અપાયું છે; અને ગરમી અગર તાપ આપવાના 
ગુણુને લીધેજ સૂયને “તપન? એવું અર્થયુષક્ત નામ અપાયું છે; તેમ રૈયતને 
રજન કરવાના ગુણુવડેજ, તે રઘુને રાજા એવું નામ આપવામાં આવ્યું હતું. 
તાત્પય" જેવું નામ તેવા ગુણ તેમાં હેતા. 


વામ જર્ળાન્તવિશ્રાન્સે, વિશ્ાછે વસ્વ છોને | 
જ ક્ર 
તભુષ્મત્તા ત શાજ્નેળ, ભૂક્મવાર્યાથર્ટશિના । ?૨ ।। 
પદચ્છેદ--જાસનૂ-અત્યત. વાળવો: અન્તો કર્ળાન્તો-કર્ળાગ્તયોઃ સિશ્રાન્લે 
(ગમન અગર જવું તે) જીર્ળાન્તયિન્નાન્લે-કાન સધી પહોંચેલા એટલે લાંબ!ા. તસ્ય 
વિક્ઞાછે «ોચતે-તે રુના મે।2] તેવે, સજ્ઝુશ્મત: માવઃ સણ્તુઘ્નત્તાઃ 
આંખવાળાનું ફળ છુ-પણ. જાર્યાળાવ્‌ અર્થાઃ-જાર્યાર્યો:-ણથ્માશ્લે વાર્ચાર્યાશ્ર-ષૃ- 
જાર્ચાર્શાઃ:-સ૪૧૧થાન ૬ર તિ ઇતિ સણ્જાર્યાચટ્સો તેત સલજ્મજાર્ચા્થ- 
રાશિના-સથ્મવયાર્યાચટશિના શાજળ-સટમકાર્યોના અત્ર ખતાવે તેવા શાસ્ત્રવડે, 
અર્થ--તે રઘુરાજાને અત્ય'ત કાન પર્યત પહોંચે તેવા લાંબા અને 
વિશાળ નેત્રો હતાં. સૂક્મ કાર્યોના અથ'ને બતાવે તેવા શાસ્ત્રથી તેની આંખનું 
ફળ (વળી રહેતું હતું ). એટલે આવી મોટી આંખોનો ઉપયોગ વિષયના 
ગમાં ન કરતાં, શાસનના ગૂઢ વિષચે! વાંચવામજરી કરતો હતો. 


જટધધશમનસ્વસ્થ-મયેને સમુવસ્થિતા । 
પાથિવશ્રી દ્વિતીયેવ, શરત્વફૂતજલ્ઞષના ॥ ૨૪ ॥ 
 પદચ્છેદનન્છિજ્ઝલ્ય (રાન્મતી) દ્રજશળ# (શાંતી) 545 સ-છઇયઇજશપ્વતે'જ 


ટૂ રૃધુબ'શ. 





સ્યલ્યન ઉ*પપકમનસ્જર્થ: લમ જ્ષ૧શમતરદગરથે. અથ પત છયપપ્રક્ષમમર્મર્થૅઃ 
પછી આ રઘુ કે જે રાજ્યની શાંતીથી સ્વસ્થ હતો તેતેગ્તેતા પ્રત્યે. પટટસ રિ છક્ઞળસ્‌ 
ચચ્ચાઃ તા પરૂઝજક્ષળા-પટતજકળ શજારત્‌-કમળાના તિશાતવાળી શરદ્રૂતુ. 
છિતોથા-ખીજ. પાથવરથ કૃ: વપંથિવથોઃ સાસજફી: -રાજ્યાદક્મી, દૂથરજાણે. 
સસુપસ્થિતા-પ્ર્ત-મળી. 


અર્થ--પછી રાજ્યની સુખ શાંતીથી જે સ્વસ્થ હુતો એવા રઘુ પ્રત્યે, 
કમળોના ચિન્હ વાળી શરદ રૂતુ, જણે બીજી રાજ્યલક્ષ્મી હોય; તેમ પ્રાસ 
થઈ હેતી-શેભતી હતી. 
તિવઇજશુમિર્મપે(-ઝુસવરસ્માં છુટુ: સ૬ઃ । 
પ્રતાપસ્તસ્ય માતોશ્ર, ચુમપદ્થાનસે દિશ ॥ ૨૧ ॥ 
પદચ્છેદ--તસિમત કોહ ચરતાત ત્તિઃસોષ-ત્િઃકેષ સછા: સિછુજા-અત્ય'ત વરસેલ। 
મિવે). સિકૃણાશ તે જઘવઃ (હલકા થએલા ) ત્તિયઇજવવઃ તઃ-તિજેઇઝઘુમિ:- 
સિજઇસલુમિઃ મ્સેઃ “પ્રથમ અત્ય'ત વરસાદ પડવાથી ખાલી પડલા અને તેથી હલકા 
થયેલા વાદળાં વડે-સુ થટ્મે ચશ્ય સઃ સુસવરર્ણ-જેતો મામ છૂટો થયે! છે એવે. 
સુલરામ ૬:૧૪ઃ ભુટઃલઇઃ-અત્યત દુઃખથી સહત થાય એવે, જતા: -રુતા 
સમ્બન્ધમાં કીર્તિ અતે સૂયષ્તા સમ્બન્ધમાં તાપ અગર તડકે. લર્જ માનોઃ અતે 
સ્ધુનો તથા સૂર્યનો. ચુમપત્‌-એકી વખતે, જિક: ઇત્ાતક્ષો-( વિ-ઝક્ ) દિશાઓમાં 
ફેલાતો હતે. 
અર્થ--પ્રથમ અત્યત વરસાદ પડી ગયા પછી, ખાલી પડેલા અગર 
ડલકા થએલા વાદળ'એથી જેનો રસ્તો ખુલ્લો થયે છે, તથા જે અત્યત 
દુઃખથી સહુન થઇ શકે એવો છે તે સૂયેનો તાપ અને ૨ઘુની કીતિ, ખન્ને 
એકઠી વખતે દિશાઓમાં ફ્રેલાવા લાગ્યા. 


વાપિક સતદારન્દ્રો, ઘનુસેત્રં રુર્રધો । 
ૃ્રઝાથૅસાધને તો ફિ, યર્વાયોયતજાકુસ 1 ?૬ ।। 
પદ્ષ્છેદ--ફ્ર્છ:-ઈ. વર્ષાજુ મવ વાવિજં-વાવિજે ષતુ:-વર્ષોરતુમાં થતું ધતુષ્ય- 
ગેધધનુષ્ય. લંત્તક્ષા₹-પાછું ખેચી લેતો હતો. ગ્રયનસ્ીજ-સેત્ર-સેત્ર ધસુઃ જય આપે 
એવા ધવૃષ્યને. રઘુ: છછો- (અતે) રધુ ધારણુ કરતો હતે. િગ્યોગ્ય છે કે, ઘટે છે કે. 
વ્રઝાતાસ્ત અઃ પત્તા: પ્રઝાથલ્ય સાધન પ્રઝાથલાષનર-ત સ્મિત -કઝાથવાધને 
-પ્રજના હિતને માટે. લૌ-્ર્ધું તથા €% બે9. પર્યાવેળ ( અનકમે ) ઝઘતે ( ઉમામેલા 
અગર સન્‍જ કરેલા ) જાકુકેર (ધવૃષ્યે) ચામ્યામ્‌ કૌ-પર્યાયોશતજામુંજો-અતુકમે 
જેમણે ધનૃષ્ય સનજ કર્યા હતા અગર ઉગામ્યા હતા એવા (દદ્દે તથા રઘુ). 
અથ--( શરદરૂતુ બેસવાથી ) ઇંદ્ર પોતાના મેઘ ધતુષ્યને પાષ્ઠુ' ખે'ચી 
લેતો -હેતેાડ .અને રઘુ વિજત્ર આપ્રે એવા (પોતાના) ખનુષ્યનેધારણુ કરતે! હતો, 
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ચોથો સર્ગ. ૭ 
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આ પ્રમાશે જેમહે યમ પપ ઉગાર્યો; રા અગર સજજ ' કર્યા હે હી 
એવા ઈંદ્રે અને રઘુ બેઉ પ્રજાના અર્થની સાધનામાં હેતા-એટલે ઇંદ્રે વરસાદ 
માટે ધનુષ્ય ધારણુ કર્યુ હતું, અને રઘુએ “વિજય અગર પ્રજાને મલ 
કુર્વા માને ધનુષ્ય ધારણુ કર્યું હતું. 


વુળ્ટરીજતપત્ર્્સ; વિજ્લત્જાશગામર । 
ગઇત વિદમ્વયામાઉ, ન પુત! પ્રવ તસ્જિય% । ?૭ !| 


પદચ્છેટ--ઘુઇફરીય-કમળ, પુળ્ટરોજં વ્વ ઝાતપન્ર ચચ્ય લ: પુળ્ફરીજકાવપત્ર:- . 
કમળનું જેને છત્ર છે એવી (રૂતુ). વિક્સ ન્તિ જાર સતિ (કાશપુષ્પે) હવ તામરાળતિ ૧૬% 
ણઃ શઅિષલલ્જાશાચામરઃ-ખીલેલા કાશ નામના પુષ્પો તો જેના ચામર જેવા હતા એવી 
(રૂતુ), વ્રદુજુઃ-શરદ્‌ રૂતુ. ભમ્‌ વિરુસ્વચ(માથ-તે રધુતું અનુકરણુ કરતી હતી. ખુત્- 
તોપણુ. સજ્જ ન્નોઃ તતો: તાત લર્છિવમ્‌-તેતી (રધુતી) શેભાને. સ વ્રા૧- 
પ્રાંસ કરી નહોં, 


અર્થ--કમળનું જેને છત્ર છે અને ખીલેલાં કાશ નામના પુષ્પોાનું જેને 
ચામર છે એવી શરદ્રૂતુ, રઘુનું અતુકરણુ કરતી હૅતી; તોપણુ તે રૂતુ 
રઘુની શેભાને પામી નહોં. તાત્પયે-રઘુની શૈેભા શરદ્રૂતુની શોભા કરતાં 
પણુ વધારે હતી, 


ૃરતાટઉમુસે તદિતિશ-ચન્ટ્રે ચ વિશરપમે । 
તરા નણુષ્તતાં પીતિ-રાસીત્સમરસા ટયો? । ₹૮ ॥ 


પદચ્છેદ--પ્રલાટેન સુમુલ: પાટ્સુસુલ:ઃ-મસ્તપ્િન-પસાફ્લુસુલે-તસ્તિન 
ૃતાટ્સુમુશે-પ્રસન્નતાથી જેનું મુખ સારં હતું એવા રધુમાં. સન્દ્ર ચ-અતે ચ'માં. 
1વિશષયા (નિમળ) પમા ચસ્% સઃ જશિશ્ટતમ: તહસચ્મિત-શવિજ્ઞષક્ઘમે-તિમળ 
કાન્તિવાળા (ચ%)માં. તહ્‌ા-તે વખતે. જૂયોઃ-રધુ તથા ચ“ ખે3તા પ્રત્યે. ચજ્ઞુજો થતઃ 
ચેષાત્‌ ચજ્નુ'મન્તઃ તેષામ્‌ સ્તજ્ુષ્મતાં-જેને આંખો છે તેવાઓનો. પ્રીશિઃ-ઝાતસુ- 
રામ:ગપ્રેમ. શમઃસસ: ચસ્થાઃ લા લતરસ્લા-ણજશથાટા-સરખા રસવાળી, આ શોત્‌-થઇ. 


અથ--તે વખતે પ્રસન્નતાથી જેનું સુખ સારં હેતું એવા રઘુમાં-રઘુપ્રત્યે, 
તથા નિર્મળ કાન્તિવાળા ચ'દ્રમાં-ચદ્રપ્રત્યે, આ પ્રમાણે રઘુ તથા ચદ્ર બેઉ 
પ્રત્યે-નેત્રોવાળા (માણસો) ની પ્રીતિ સરખા સ્વાદ વાળી બની. તાત્પર્ય-જે 
જોઈ શકતા હેતા તેમને રઘુ તથા ચદ્ર બેઉમાં જવાનો સરખે રસ પડયે, 
દંલમેળીજુ તારાણુ, શુમટ્ત્ણુ ૧ વારિણુ । 
વિમૂતયસ્તટીયાન, ઘયેસ્તા ચશતામિવ ॥ ?૨ ॥ 


પદચ્છેદ--ફુલાનાં એળ્વઃ ઇૃશએેળ્વઃ વાણુ-ધસગ્નેળીષુ-હ'સાની હારેમાં, 


૮ ર્ઘુવ 3, 
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સારાસુન્નણબેજુન્તારાઓમાં, જુ જીજુ જસિ સ્તિરે કહં સાન જુશુટ્વન્તિ- લેષુ-જીુણુસણુ 
-જીણુ%લ્ત વારિજુ-્ઝેમાં કમળ ઉગ્યાં છે એવા જળોામાં, નખને. લયવ ફ્તત્રિ 
(આ યશ) લર્‌ીયાસિ-તલેવાતૂ્‌-તથોથાતામ્‌-તે રધુતા. તફીયાનાન્‌ ચશલામૂ-તેરધુના 
રશેતી. શિખમૂતલચઃ-સ'પત્તિઓ. પર્ષેલ્લાઃ ટ્વ-ત્રતાસ્તિ[: દ્ષગડ્કણેર્લાણી ન હોય, 


અર્થ--હ'સોની પ'ક્તિઓમાં, (આકાશના) તારાઓમાં, અને જેમાં કમળ 
ઉગ્યાં છે એવા મ તે રુના ચશેની સ'પત્તિઓઆ ન્ાણે ફ્રેલાણી ન હોય 
(તેમ જણાતું હતું), તાત્પય'-તે ત્રણેને શ્ોભ! આપનાર જ્ાણે રઘુના ચરની 
સ'પત્તિઆ હોય, તેમ જણાતું હતું. (ર્ઘુના યશેની સ'પત્તિની અપ્રીકતાનુ' 
આ સૂચન છે). 


રજુરછાયતિષા ટિન્‍્યલ-તસ્ય મોપ્તુમૅનોટયવ 
ઝાજુમાર્વથોજ્રાર્વે, ગાણિમોપ્યો સઇમેશઃ ॥ ૨૦ ॥ 
પદચ્છેદ-ઇ્‌કળામ્‌ છાયા ઇજઝુરુઝાજ-દ્ક્ુસ્છાગે સિવા રિનિથઃ દકીુરુછાય તિ- 
વાર્ન્થ:-રેરટીની છાયામાં મેઠેલી, જ્ઞાજીન મોપાયન્તિ ઇતિ શારમોવ્યઃ ડાંગરને 
સાચવનારી સ્રીએ. તર્થ મોપ્તુઃ (સોપા૧ તિ ર્‌તિમોત્ત તથ્ય મોપ્ગુઃ-તસ્ય રક્જ્લ્ય 
₹ઘો:-રધયું કે જે પ્રજાનો પાલક હતો તેના. ઝુળાનાનૂ ૩ઢ૧: ચરિતિન્‌ તત્‌ -ઝુળોટ્યમ- 
રુળોહયમૂ ચશઃ-જેમાં ગુણોનો ઉદય છે એવો યશ. જી્ારાત અ ઇતિ ઝાજુમાય્ત્‌ 
જશાચયાઃ ૭૪થાતઃ (આરભ) વાથોલ્વાત:-સાજીત રત જથોજઘવઃ વર સત્‌ 
ઝઆજીમાસ્જથોટ્વાત-ઝઆજીમારજયોઇથ/ત ચશ:-કમાર અવસ્થાથી કથાનો એટલે 
પાકમનો જેમાં આરભ છે એવા યશતે. ન્મુ:-માતાં હતી. 
અર્થ--પ્રજાના પાલક ૨ઘુના, ગુણ્‌ાનાો જેમાં ઉદય છે એવા, તથા 
યુમાર અવસ્થાથી થએલા પ્રાકંમ સ'બ'પ્રી જેમાં વાતો છે-એવા યશને, ડાંગરને 
સાચવનારી સ્રોએ, જેઓ શેરડીની છાયામાં બેઠી હતી, તેએ ગાતી હતી. 
ફર ક ઉ ન્મ 
પૃ્રતસાજોજ્યાટંમઃ, જુંમયોનેમરોગસઃ । 
રવોરમિમવારમજિ, ત્ુલ્ુમે ટ્રિષર્તા ૬ન? 1! ૨? ।। 
પદચ્છેટ--મણત ઓનત્તઃ ચચ્ય સ: હોતઃ લટય સફોગ્ગઃ-મહાન્‌ પરાકમવાળા 
(અગસ્ત્યરૂષિ) ન!. જુટ્મ: શોત: (સંમવઃ) ૧₹ર નઃ મુસ્મવોતિઃ તસ જુસ્મયોનસે:- 
અગસ્ત્યના, ઝર્‌ચત્‌-3દ્ય થવાથી. ઝર: (જળ) પ્રઘતાર-[જળ] નિમળ થયુ હતું. 
(મસૈત્તથઃ) રઘોઃ (ઝહયાત્‌)-[મરાન પરાકમવળા) રધુના (ઉદયથી). કિષ સત:- 
દુસ્મતોના મન, ઝળિમથ આ શાટ્તે રતિ અનિમવાર ર-અમિમવાશ ફિ મતઃ- 
પરાજયની શ'કાવાળાં મન. સ્તુજ્ઞુમે-ડેળાં થયાં અગર ક્ષોભ પામ્યાં. 
અ્થ--જેમ મહાન પરાકૂમવાળા અગસ્ત્ય સુનીના ઉદયથી, જળ નિસેળ 
થતું હતું, તેમ મહાન પરાકેમવાળા રઘુના ઉદયથી, પરાજ્યની શ'કાવાળા 
શત્રુઆનાં મન ડોળાં થતાં હતાં-ક્ષોભ પામતાં હતાં. 


.શોથો સરી. દ 


મણોસ્ત્રાઃ ૧જુસન જજુશનન! !, સસ્તિં રૂદન! ! 
છોણાસેણમનુળ3(-મફોલાસસ્વ વિજ્મ ॥૨૨॥ 
પદછેદ--મહેત ર૨૧૬: સહોફપ્રાઃ-મદથી ઉદ્ત થએલા. જજીફ (ખાંઘ) પવામ્‌ 
અસ્તિ ૬સિ છાજીઝન્ત:-ખાંધવાળા લર્તિાન્‌-તદીઓના. યૂજાત્િ (કાંડા) ૩% ન્તિ 
(ઉખેડે છે) ઇતિ જૂજીસુષ્સ(:-તદીએાના કાંઠા ઉખેડતા. સટાન્લશ્રતે' ઝક્સળશ્નઃ ( મુળ 
શખ્દ જક્ષત્‌-ખળદ ) મછોક્ષાઃ-મોટા બળદો-સાંઢો. તસ્ય છોજછાયામ્‌ એકસ જીહા- 
સેજ જોજાસેજનત્‌ અિજતમ્‌-સીલાના ખેલ જેવા બળતે, એટલે જેવા તેવા ખળને 
ઝસુ્રાણુઃ-અતુકરણુ કરતા હતા. 
અર્થ--મદથી ઉદ્ધત થએલા, મોટી ખાંધવાળા, તથા નરીઓના કાંઠાને 
ઉખેડી નાખતાં મોટા બળકો-સાંઢડાએ, રઘુના લોલાના ખેલ જેવા સામાન્ય 
ખળતુંજ અતુકરણુ કરતા હતા. તાત્પર્ય સોટા સાંહઠડાઓનું ખળ પણુ રઘુના 
ખળ પાસે કેઈ હિસાખમાં નહેતું. 
૧0વેઃ સતષયર્નાનાં, મટમસ્ધિમિસદ્તાઃ । 
અનૂયનેવ તનામા?) લપબૅવ તુલ, ।૨ર ॥ 
પદચ્છેદ--મહ્રથ ૬૧ મસ્ત: ચવામ્‌ લે સથ્‌મન્થય: લૈ: મટમસ્થધિમિઃ- 
મઇમન્યમિ: પ્રલવેઃ-મદના સરખાં જેતી ગ'ધ છે એવા પુષ્પોથી-પૃષ્પો. વડે, થત્તવ 
્ણૌતાગ-્સાદડ નામતા ભક્ષના આઇલાઃ- હણાએલા (હાથીએ). તય્ય સતામાઃ લક્ષમા 
તે ર્ધુના હાથીએ. અસયથા દૂત જાણે ઉર્ષ્યાથી. સલષા પત્ર સાતે પ્રકારે, દ્રણુ- 
છવુઃ- મદને વરસાવતા હતા, 
અર્થ--સાદડ નામના વૃક્ષનાં મદનાો સરખી ગ'ધવાળા પુષ્પાથી હેણાતા 
અગર મરાતા, તે રઘુના હાથીએ, જાણે ઇષ્યોને લીધે, સાતે ઠેકાણેથી મદ 
જરાવતા હતા. મદ વરસાવતા હેતા, 


સરિતઃ ગુવેતી માધા$ પથશ્રારયાનજજમાન । 
સાત્રાયૅ તોજ્યામાસ, તં શસ? પથમ શરત ॥ ૨૪ ॥ 
પદચ્છેદ--સરિતિઃ-તદીએને. માથીઃ સુખેથી તરી શકાય એવી. જારોાથિ 
ઇૂસ્તિ જુવતી-કરતી એવી જસ્તૂગ્શરદ વઃ અ જુવતી-અતે રસ્તાઓને 
કરતી ઝકાસ: (ફખષ્ક, સુકાઈ ગયા છે), જાઈણાઃ ( કાદવ ) ચેશુ તે? અકયાન- 
જ%વૈલાઃ લાન શારયવાતવજેતનત-જેમાં કાવ સુકાઈ ગયે છે એવા (રસ્તા )તે. 
છાવતેઃ-ઝરતાઇથવલતે: ત પ્રચમં-રત્સાઠ શક્તિમાં તે રધુ કે જે પણેલેો છે તેને. 
ચાળાજે-ટળ્ટયાત્રાયે- વેરો ઉધરાવવા માટે બદાર ફરવા સારૂ. તેઇટ્યાતાલ-વેરચા- 
સાશગ-પ્રેરતી હતી, સન્‍% યવાતી ભલામખુ કરતી હતી. 
અર્થઃ--શરદકતુ નદીઓને તરિ શકાય એવી કરતી હતી એટલે નદી- 
ચેના જળ ઉતરી શકા એમાં શરદ્રૂમુમાં થયાં હતાં. અને રસ્તાઓને- :. 











તવસ્તાર પણર લાસ 
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'માર્ગોને સુકાઇ ગએલા કાદવવાળા એટલે ચોખા કરતી હેવી; અને ઉત્સાહ 
શક્તિમાં પ્રથમ એવા ૨થુને, વેસં ઉઘશવવા સાટે ખહા૨ ક્રરવા જવાની 
પ્રેરણા કરતી હતી એટલે લશ્કર લઈને હેવે (શરદ રૂતુમાં) વેરા ઉઘરાવવા 
ખહાર જઇ શકાય એવું થયું હતું. 


તસ્મે સમ્યમ્યુતો વદ્તિર-વાસિનીરાસનાવિયો । 
દ્રરસિળાચિર્વ્યાગેન, દૃસ્સેલેવ ખર્ષ રહો ॥ ૨૦ ॥ 


પદચ્છેદ--તર્મે-રધુતે. વાસીસામ્‌ નીરાઝના વિષિઃ વાઝિનોરાસત વિષિઃ 
તરર્મન થપાસત્િનોરતસનાનગિષોંગ-ધેોડાએના સુખ માટે “નતિરાજતા' નામતી વિધિ અગર 
હોમ કરવામાં આવે છે તે વિધિમાં.ગસ્ય*્વિષિવત્‌ છુલ:-લયસ્વગ્યતઃ લસ્વગ્બુવઃ વદિઃઃ 
સારી રીતે હોમેલેો અગ્નિ. જ્રફૂશ્તિળં (જમણી તરફ ) અચ: ( ન્વાળા )પ્રજજ્િળાચિઃ 
ભસ્યા:ઃ યવાઝ્ઃ (ખ્હાનુ) કઇટ્સ્િળાચિવ્યાનઃ લેત પક્સિળાસિય્યાતસેતન-જમણી તરક 
જ્વાળાજવાના ખ્ઢાનાથી-ખ્હાના વડે-તાપ્રય શુભ શુકન વડે. છૃશ્લેનસ છ'-#ળણે હાથોહાથ, 
ગ્ય છટ્ો-જય આપતો હતે. 
અથ*--ઘેોડાની સુખશાંતી માટે કરવામાં આવતી “નિરાજના?ના મની કિયામાં, 
સારી રીતે હોમ-સામગ્રી-પાસેલેો અસ્તિ, જમણી તરફની પોતાના જવાળાના 
ર્ડા ખ્ડાનાથી-રૂડા શુક્ઠનથી, તે રઘુરાજાને જાણે હાથોહાથ વિજય આપતો 
હોય તેમ જણાતે! હતો. 
સ 38શૂજ%તવન્તઃ, જટા જ્િસ્થાસ્તિત! । 
પરુવિધં ૧૪મા, પતસ્થે જ્િગ્ગિમીયવા ।। ૨૬ ।। 
પદચ્છેદ-- કૂ્ં-રાજધાની. પ્રહ્યન્તઃ દેશનો સિમાડો. મૂજઝ્ પત્યગ્લ ગૂણ- 
પ્રતયન્તે1-શુલ્ોં ( રક્ષાએલા છે ) ચર સઃ શુત્તરથૃજકસ્યન્ત:-૪ેતી રાજધાની 
તથા રાજધાતી ( આસપાસ ) ને પ્રાન્ત રેક્ષયુ કરાએલા છે એવે તે રધુ, લઃત્તે. 
જુછ વાદ્ણી ( પડખાં-મેઉ બાજુ ) ચચ્થ સ: શુજ્ધપારળઃ-જેના બેઉ પડખાં 
અગર ખેઉ બાજુ શદ છે એવે! (રધુ ). અચેત ( સારા ભાગ્યથી ) ્અરસ્વિત: ( યુક્ત) 
અચાસ્વિત:-સારા ભાગ્યવાળા તે રઘુ. થટ વિધા ચરક લત્‌-પટવિધ-વરતિપં 
થહઠ-૭ પ્રકારતા લસ્કરતે. જ્ાટ્‌ાથ-લધતે. પ્રયાણુ કયું. જ્રતૂલ્યેગ્નિકળ્યો, સ્ેજુનૂ 


દ્ચ્જી!-સ્તિમીવા, મ ત્તિમીવા જિમ્નિમોવા ત ચા હિસ્ત્િમીવયા-દિશાઓને 
જીતવાની ૬ચ૨્છા વડે. 


અર્થ--જેની રાજ્યધાની તથા રાજ્યધાનીની આસપાસને પ્રાંત રક્ષાએલે। 
હતો, તથા જેનાં બેઉ પડખાં ચોખ્ખાં હતા-એટલે નિભ'ય હતાં, તથા જે રૂડા 
ડયાળ હેતો તે રધુરાજા, છ પ્રકારના લશ્કરને લઇને, દિશાએ જીતવાની 
ઈચ્છાથી નીકળ્યો-પ્રયાણ કયુ. 


ગવાજિરનવયોરટ્રાશ-તં છાગૈઃ યૌરચોષિતઃ । 
વષતૈમેન્ટરોરવૈઃ, સીસોમેથ રૂવાર્યુતથ ॥ ૨૭ ॥। 





“હ «બ્‌ કે 
શાથે સગ. જ ૧૧ 
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પદચ્છેદ--ઘયશા યજા: વચાયુરાઃ મરડી. પુરે મવા? પેર સેચાન સાિસઃ 
(આએ ) વેોલ્યોઈિયઃતગરતી આઓ વયૂ-રધુતે. છાસેઃ-સાથારેળ છાસ:- 
વિવેક પ્રમાણે ડાંગરથી, અગર ચોખાથી. સવા જિસ્ન-પર્સુસ્તિવન્‌-વગધાવતી હતી. સ્ોસ્સ્ય 
જમચઃ જક્ીરમેચઃ-ક્ષીર સાગરના મોશ્નએઓ-તર ગો, ચયરેળ ઝ૪ૂતલાઃ મસ્ટ્રોજતા: 
કેઃ સમ્ફરાજૂલૈઃ-મ'દરાચળ નામના પવ'તથી ઉડાડેલા, છુથલૈઃ ,-બિ'દુઓને વડે. અજ્યુસન 
ઇૂષ-ઃ જેમવિષ્ણુતે ( વધાવે છે તેમ ). 
અર્થ--ક્ષીરસાગરમાં ઉત્પન્ન થએલાં સાજા એ -તર ગે, જેમ મદરાચળથી 
ઉડાડેલાં જળના બિ'દુઓ-(છાંટાએ) વડે વિષ્ણુને વધાવે છે; તેમ નગરની વૃદ્ધ 
અએ, (વિવેક સૂચવવાને માટે) ડાંગરથી અગર ચોખાથી, તેરઘુ રાજાને (પ્રયાણુ 
ફાળે વધાવતી હેતી. 
સ થયો યમ પાચીં, ઉુરયઃ વારીતવ રંથા । 
ઝર્િનતિકોરજલ-તગેવત્તિવ જેતુમિઃ ॥ ૨૮ | 
પદચ્છેદ-લઃ પ્રાચોનવ કવા લુલ્યઃ અઃ શ્ચ્ત્ેળ લુજ્યઃ ઈના જેવા તે રધુરાજ, 
ૃરશત જ્વાચીં ચયો-પ્રથમ પૂવ દિક્ષા તરફ ચાલ્યો. સ જિતા: તિ અરિભાઃ ભાન 
અરિભાત- શત્રુઓને. સઝોયન ઇવગ્મત્લચયન દર ણે તિરસ્કારતો હેય, અનસિજેન 
જલા: અસિછાજલા: લે અસિજોઝલેઃ-અસુજુજયાસેતોાર્તેઃ-અનુકુળ પવનથી 
ઉડાડેલી ( ષ્વજાએ )થી, જેછુઝમિ:--ધ્વજાએ વડે. 
અથ*--પવનથી ઉડતી ધ્વજાએવડે જાણે, શત્રુઓનો તિરચ્કાર- કરતી 
હાય, તે પ્રમાણે ઇંદ્ર સરખો (શેભતે) તે રઘુરાજા, પ્રથમ (તે) પૂર્વ દિશા 
તરફે ચાલ્યો. 
રત્ોમિઃ સ્યન્ટનોર્તેર-મગેશ્ર થનર્સસિમેઃ । 
સુવસ્તઝસિવ વ્યોક, જુવેન્વયોમેવ મૃતછપ્‌ | ૨૨ ॥ 
પદચ્છેદ--સ્વસ્ય્સઃ ૩સાત્તિ સ્યન્ક્સોજૂલાસિ-લે? રકો? મિઃ-રથોથી ઉંડાડેલી 
રજેવડે-ધૂળ વડે. ચ-્તથા. ઘસે: સંતિમાઃ ( સમાન ) ઘનલંસિમા: લે: ઘનર્સિમે;- 
વાદળાં સરખા ( હાથીએ ) વડે. શે: ડાથીએ વડે. મુજ: લહજ-પથ્વીના તળીઆને 
ઇચ1મ જીર્થન શવ-#નણે આકાશને બતાવતો હોય તેમ. મ્યોત્તર આકાશ મૂવઃ 
સઇ મૂલજયૂ-મુતલજઈ જીવેન દૃત-કણે પૃથ્વીનું તળીયું ન્નણે બનાવતો હેય તેમ. 
અર્થ--રથેોથી ઉડાડેલી છુળવડે, અને વાદળાં સરખા સોટા 
હ્ાાથીઓવડે, આકાશને જાણે પૃથ્વિતું તળીયું બનાવતું હોય, અને પૃથ્વીના 
તળીઆને જાણે આકાશ ખનાવતું હોય, તેમ (લશ્કર ચાલ્યું જતું હતું), 
તાત્પ્ય-ધૂળ ઉંચે આકાશમાં ઉડવાથી, ત્યાં પૃથ્વી જેવું જણાતું હતું, અને 
વાદળાં જેવા સોટા હાથીએ પૃથ્વી ઉપર્‌ ચાલવાથી, પૃથ્વી આકાશરૂપે 
ખની હેતી, 
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૧૨ . રઘુવંશ. 
પતાયોડ્ને તતઃ શબ્ટ, ૫૧૨રામસ્તટ્નન્તરમ । 
ચયો શ્ચાટ્રયાટીતિ, તઃ સ્ન્પેવ સા ચમ ॥ રૂ૦ ॥ 


પદચ્છેદ--અગ્રે પ્રભાપ:-આગળ કીતિં, પ્રથમ ભાગમાં ૪ીતિં, યશ, તય: શકય: 
(લેનાજજજણઃ)-તેના પછી સેનાને ધૉંધાટ. લસ્થ અતસ્‍્તરં તક્સસ્લરસૂ-તેના પછી. 
પરામ;નછૂ રિ: - "ધુળ. પથાત્‌ રથાદિ ₹થાત્વાર્વં તહતુસ્ટ્ૂર વજસૂ-રથ ધોડા વીગેરેનું 
ચતુરગી સન્ય. દસત્િ-એ પ્રમાણે. થસ્વાર: સ્‍જસ્‍્ષા: ચસ્વા: સા-વતય્કન્ધા-અછુ- 
ઇસૂજ્ા-ચાર વ્યુટવાળ, ફત સા ત્રજૂ; ચયૌ-તે લસ્કર જતું હતું. 


અથ--લશ્કર પહોંચતું તે પહેલાં તો રઘુ રાજની કીતિ અગર યશ, 
(ચાલતો હેતે). તે પછી ( ખીજા ભાગમાં ) સેનાને! ગોાંધાટ, તે પછી ( ત્રીજા 
ભાગમાં નરી ધૂળ ઉડતી હતી અને પછી (ચોથા ભાગમાં) રથ ઘેડા વીગેરે, 
આ પ્રમાણે ચાર વ્યુ વાળું લશ્કર ચાલ્યું જતું હતું. 


સસપૃછાન્યુમા[ત, નાવ્યાઃ સુપરતરા નરી? । 
વિવિનાનિ ૧૧1 તિ, શસિપસ્તાત્રરાર 01 11 રે? ।] 


પદચ્છેદ--0ઃ તે રધુ-શ્રાર્દિઃ એસ્લિ અસય દ્વિ જસ્દિસાન શર્િિમતઃ માવ:ફા- 
[નમસ્તે તશ્સાત-શરરિસસતાલત--સામથથ!, બળથી, સત્તાથી. તજ ર-કરતો હતો.મરોઃ 
પણીત્તિ મરપૃણાત્તિ તાત્તિ મર્પછીનિ-નિઝજરશાનાસિ-જળાવનાના સ્થાતોતે. ઝત 
(સધિષ) ઝે ચેષુ તાનિ ૩હમાતિ-ઝ્ટ્ઝૃતઝરાઈિ-ધણાં જળવાળાં ( સ્થાને ). 
નોમિઃ તાર્યા: સાવ્યા:-સાયથા: સો: -વહાણતી મદદથી ઉતરી શકાય એવી નદીઓને. 
સુસ્તેન ધતરા: સુપ્રતરઃ-સુખથી ઉતરી રાકાય એવી. 1વિષિનસ-ઝસ્ળ્યાસિ-ધાટાં 
વનોને. વ્રજાજ્ઞા1નિ-સિજુક્ષા(િ-પ્રકાશવાળાં એટલે ખઠ્ધાં ધણા ભહ્ઞેતે કાપી નાંખવાથી 
પ્રકાશવાળા. 
અર્થ--તે રઘુ રાજ (પોતાના) સામથ'થી, જળ વિનાના સ્થાનોને જળ 
વાળાં કરતો હેતો. ( એટલે જ્યાં તેનું લશ્કર સકામ કરતું, ત્યાં પાણીના વપ- 
રાશથી કીચડ થતો હેતો ). વહાણુની મદદથી ઉતરી શકાય એવી (ઉ'ડી) 
નદીએ ને, સ્રુખેથી ઉતરી શકાય તેવી ખનાવતેો હેતે!; ( લશ્કરના પાણીના 
વપરાશથી, નદીમાંથી ઘણું પાણી ખપી જતું હતું ); અને ઘાટાં મોટાં મોટાં 
વનોને, પ્રકાશવાળાં કરતો હેતો ( એટલે લશ્કરને જેઇતા ખબળતણુ વિગેરેના 
ઉપચેોગથી, ઘણાં વૃક્ષા કપાઈ જતાં હતાં; તેથી અધકારનેો નાશ થતો હતે). 
8 સેના મદ્ૃતીં જર્ષન, પૂવેસામરમામિતી૧ । 
વમો દૃરતટામ્રણં, મઝૂમિવ મમી 1 ૩૨ 1! 


પદચ્છેદ--પૂવેલાનરં મરછીતિ રતિ પૂકેણાનરમા ની તાન્‌ પૂર્ષલાસરમાત્રિ- 
સીમૂક્પૂવસાગર્‌ તરફ જતી. મટી સેનાંગમોટી સેનાને. જાપત્તિ દત જાર્ષત-જપન 





ચોથો સી, ૧૩ 


પક. ' તર” જતાતાઇ આ રાઇ” «77 છક, ,/“% ૧. 4૧. . «ત? સાજ, 0ર, જ, _તથ0. 4 8% હબ0.% ,45%. ત... ૮ મ 0%. ઈ. 0 55%. ..55%,, _કત જટ .99 08... ,.#99મત૯..ટાડખ,. 0૪. ૦૦૦, તા તાંઇમંઆત કતાઉમામઝ-૧ ૦૦૦૨ તત બમ ૦ 'આ..ઉમાળથ., ઇ"શિમશાતા0મલામ#તાળ”તલાર, ણાપશપસાતના પમ. હુઇ”, 


શઃ:-્લઈ જતો એવે તે સધુ. લમૌ-શાભતો હતો. ₹૨સ૧ જીરા: દરઝટા: કરના મ્યઃ 
મસ્રણ! છર જટામ્રછા, તાત ઇરઝયન્રણં-ઇસ્સટાન્રટા શશી જટામાંથી 
પડેલી ગ'ગાને. મમીરશઃ ઇવ-જેમ ભગીરથ રાજ, 
અથ--સદાશિવની જટામાંથી પડેલી ગ'ગાને લઇ જતે, ભગીરથ જે 
પ્રકારે શેભતે હતો તે; પ્રકારે પૂર્વ સાગર તરફે જતી સોટી સેનાને લઈ 
જતો રઘુ રાજા શેભતે હને. 


ત્યાતિતઃ જજમુસ્ભાતેર, મમેશ્ર વદુધા ગૃપઃ । 
તસ્યાસીટુસ્યળો માર્મઃ, પાજયેરિવ ટસ્તિનઃ ॥ રર || 
પદચ્છેટ--જરતૂ ત્જાજિસેઃન્શળને તજાવી દીધેલા-એટલે જેમણે વિજયની આશા 
છોડી દીધી થતી એવા (રાજા )થી, ઝસ્સ્ાતૈઃ ઉખડી ગએલા, પદભ્રરુ થએલા 
(રાજએથી )થી. ૪૪! મજે: ત્-ખને ધણીવાર રણુમાં હારી ગએલા ( રાજગ્ે। )થી, 
સુપે:-રા”ાએથી. ઉસ્ચ સવો: માર્ન: આ! ર્ધુતો માગ. ૬૯વળ: શ ીત્ગપ્રકાશવાળે 
હતો, થથા જુજળ સ્જારિલેઃ ઝત્ણાતે: વછુષા મશેશ્ર પાટ્પેઃ થ્ર્તિતઃ માર: 
[ઝભ્વળઃ આ લીત્‌. પાકે: વિવર્ગિ દિ ૫(૧૫:] લૈ: પાપે: -રહેથી, દૂથ-જેમ. 
ટ્‌ન્તો સત: અએલ્વ જતિ ટ્‌ન્મી-તસ્ય છ્તિસ:-દાથીને. 
અર્થ--(ઘાડાં વનમાં) વૃક્ષોનાં ફળ તોડી નાંખવાથી, તથાવૃક્ષોનાં પાંદડા 
અને ડાળીઓ વિગેરે તોડી પાડવાથી, જેમ હાથીને રસ્તે પ્રકાશ વાળે થાય છે; 
તેમ જેમણે વિજયની આશા છેડી દીધી હતી એવા, તથા જેએ પદભ્રટ થયા 
હુતા, તથા હારી ગયા હતા; એવા રાજાઓ વડે, તે રક્ષુનો માગ' પ્રકાશવાળે! 
હુતે!-વિધ્ન રહિત હુતો-વિજ્ય સૂચવતેો હેતો. 
વૌર્ર્ત્વાનેવમાત્રામ-તાસ્તાગ્ઝતપણાગ્ઞયી । 
પ્રવ તાજીવનરવામ-ઝુળજળ ઘદોટ્ધેઃ ॥ રે૪ | 
પદશ્છેદ--પરણૂ-આ પ્રેકારે. સવ: અસ્તિ અસય ઇતિ ત્તથી-ઝેને જય છે 
એવે રધુ. જુર: મથા: ભૈરરરઃવ લાન પોસ્સ્ટ્યાન-પૂવ દિશામાં આવેલા, લાન સાન 
જતપશન્‌-તે તે દેરોને. ૦14101 ₹સિ આજામનત-દબાવતો અગર જતતો, ભાજીના 
લન લાજોવઘત-તા/ ટીવનેન જ્વલંત લાઢીવનરવામમ્‌ં લવ્‌-તાડના વત નેવે! સ્યામ 
[ કાંઠો ]. મદાંશ્રાલો ઝિક્ર મકેટષિઃ તસ્થ સોક્એેઃ-મહાસામરના. જાળ્કટ્જ 
સમીપે ૩૧% ળ્ઠ કાંટા પાસે. ષાપગ પહોંચ્યો, આવ્યે. 
અર્થ--આ પ્રકારે પૂર્વ દિશામાં આવેલા તમામ દેશોને દખાવતેો 
દબાવતે તે વિજયીં (રાજ રધુ ), તાડના વનેોથી શ્યામ દેખાતા મહા- 
સાગરના કાંઠા પાસે આવ્યો-પહેોંચ્ચો. 
ઝનન્રાળાં તમુટ્તુલ-તસ્માસ્િન્ધુરયા રિવ । 
ઝાતા સરિત સુશેજસિમાશ્રિત્ય વૈત્તસી% | રજ 


“ રશ 


૧૪ - રઘુવશ, 


ીપદાદિાદાદીદાદાદાઉંવ વાપરતા 


પદચ્છેદ--જ સગ્રાઃ દિ અસન્રા: તેવામ્‌ અનન્રાળાં (૧મણિ ઘટી )-ઉહ્દત 
રાજાઓને. સણુજરસિ ૬ તિ સસુજ્સાં તરજ્ાત્‌ સતુજકુંઃ ઉખેડી નાંખનારથી. 
સમુ: તસ્તાત-3ખેડી નાંખનાર તે સુધી. રિષોઃ ( સિંધુ નદીના ) સ્ય$ (વેગ) 
લિધુરવઃ, લચ્મ્ાવ્‌ સિસુલ્યાત- સિંધુ નદીના વેગથી. (નેતર) દૃ ૪ેમ. છુઊ: 
સુહાદેશના રાજાએથી. જસમા લંસજ્િભઃ -આત્મા રક્ષાયા, જીવ બચાવ્યો. વેયશઃ 
(નેતરતું) શચં વેલણી તામ્‌ વેસલીત્‌ જૈલલીત્‌ છૂસિસૃન્તેતરના જેવું કાય-રીત. 
આજ્નિસ્વ-આશરે લંધને, અનુકરણુ કરીને, 

અર્થ--સિ'ધુ નદીના વેગથી નેતરો જેમ (નમીને) ખચી જાય છે તેવી 
રીતે, અગર તેવા કાચનો આશ્રય લઇને, અગર તેવા નમી પડવાના કાચનું 
અતુકરણુ કરીને, સુહ્મ દેશના રાજાઓએ, ઉદ્ધત પુરૂષોને ઉખેડી નાંખે એવા 
રઘુ રાજાથી, પોતાનો આત્મા (જીવ) બચાવ્યો. 





વહાર લિક સદરીદ. દઉ પારદ માતર સાઉ પારદ તાત ડાર તરિ તરરા હીર રિટ સારદ મહા: તીર તાઈ તાદ તરસ. તહા તીર 


વરાજુસ્તાય ઘરા, તેતા નોસાધનોયતાન । 
તિત્તરતાન ઝયસ્તંસ્માન, મજાલોતોન્તરેશુ તઃ ॥ રૂ૬ | 


પદ*્છેદ-- લઃ તેલા: તે ( રધુ ) નાયક (ભયતિ દત્ત તેસા). તાઃ (વહાણે।) ઘષ 
શાધસે: ૪થથાઃ (તત્પર ચએલા ) નોલાષનોથતાઃ વાતન-નોલાષનોથતાન-વહાણુન 
રૂપી સાધનથી ( લડવાને ) તૈયાર થએલા ( બંગાલીએ )ને, વજ્ૂન-બ'ગાળાઓને, ઝસ્થા- 
ચ-ઉખેડીને. લસ્તા-્યજેન-ખળધથી. સરૂળચાઃ ખછોતાસિ-મજાસોસં સ તેવામ્‌ 
મઝૂળસત્રોતસાન્‌.-નરૂાસતલવાત્‌ અનવર: (છોવા:)-મમાજ્રોતોડન્તરાઃ લેષ મડૂા- 
શ્ોલોડન્લસ્બૂ-ગ'ગાના પ્રવાહના વચમાં આવેલા ખેટેોમાં. ન્ત૧રય સ્તસ્માઃ ગ્થચ્લસ્માઃ 
તાત ઝચસ્લસ્માન-વિજય સ્થ ભોને. સિચશાન-સ્થાપતો હતો, રોપતેો હતે. 


અરથ'--આ પ્રમાણે લશ્કરનો નાચ ખબનેલે! તે રઘુરાજ, વહાણુ રૂપી 
સાધનથી લડવાને લેચાર થએલા ખગાળીઓને, (પાતાના) બળથી ઉખેડી 
નાંખીને-હરાવી દેઇને, ગગાના પ્રવાહના બેટોમાં, વિજય સ્થ'ભોને સ્થાપતે 
હેતો-રાપતે હતે. 


ઝાપાટ્વશપળતાઇ, ૧૦મા ર્વ તે રઘુશ । 
"છેઃ સેવષેયામાણુ-રસ્લાતમતિસો પિતાઃ 1 રેક ।। 


પદચ્છેદ -પાય્‌: ઘવ પશામ્‌ પાલ્પવામ્‌-પાટયાત અ ઈતિ આપાકપઝ- 
આપાક્વમજાં તખળતલા: આવાયવજપળનવા: ચરણારવિંદ સૂપી નમતા એવા. આશ ૩- 
દ્ણાસાઃ ઘથ્યાત પતિર વિતા: રસ્લાસત્રસિસેપિસાઃ-જૂવેણૂ ઝઝૂતા: અપિ વશ્નાસ્સ્થા 
વિલા: લે ઘડરૂાઃ-પ્રથમ પદભ્રર કરેલા અતે પછીથી પાછા ગાદી ઉપર્‌ ખેસાડેલા, ભેગ 
તેએ. જાજમાઃ ૬ થ-ડાંગરના છેડતી માફક. રશુસ્‌-રધુતે. જજે: -ઘનેઃ વયથી. સર્પ 
થામાલઃ-વધારતા દતા અગર વધાવતા હતા. 





ચોથો સગે. ૧૫ 

અર્થ--પ્રથમ પદભ્રષ્ટ કરેલા, તથા પાછળથી ગાદી ઉપર બેશા ડેલા, અને 
ચરણાવિદ સૂધી નમતા તે ખબ'ગાળાના રાજાએ, ડાંગરના છોડવાની માફક 
રઘુને દ્રવ્યથથી વધાવતા હેતા-નજરાણું મૂકતા હેતા. 


હ તીર્સ્યા જવિશાં સેન્પેર-વજ્દ્દિ્સેતામિઃ । 
૩ત્જઝાશિતપથઃ, %૪િડૂામિયુસો યયૌ ।। રૈ૮ | 
પદચ્છેદ--સઃ-તે રધુ. વજાઃ દ્િર્ટાઃ ઘષ સેતલવ: શૈ: પુનમ દ. 
તૈઃ વજફછિસ્ક્સેતુમિ:-ખાંધેલા એટલે એક હારમાં રાખેલા હાથીરૂપી સેતુ જેમાં છે. 
એવા (લસ્કરે)યી. સેમ્જેઃ-સેન્યથી, જષિકા વીળલ્વા-કપિશા નામતી નદીને તરીને. 
ઝસ્કાજેઃ (ઉત્કલદેશના રા'એથી) આજ્‌શિલઃ પંચા: ચંસ્થ અઃ રત્જજારશિવવશઃ- 
ઉત્કલ દેશના રા”નએએ જેને રસ્તે બતાવ્યો હતો એવો રધુ. જકિરૂઃતામ્‌ ઝસિછુશઃ 
જરિઝૂ!1મિણુણ:-કલિગદેશને સન્મુખ થએલે। રધુ રાન્ન. ચયૌન્ગયે, ચાલ્યો. 
અ્થ--ઉત્કલ દેશના રાજાએએ જેને રસ્તે બતાવ્યો હેતો; તથા કલિ'ગ 
દેશને સન્‍્સુખ થયે છે “એટલે કલિ'ગદેશ? તરક ચાલતે! હેતો તે-એવે। રધુરાન, 
એક હારમાં હાથીઓને રાખી, તેની સેતુ ખનાવી-એવા હાથીવાળા લશ્કરથી, 
કૅપિશા નામની નદીને તરીને, આગળ ચાલ્યેો-આગળ ગચેો. 


સ 4તાવ મરેન્દ્રરવ, સૂત તીદદભ ન્યયેશયત્‌ । 
અર દ્િર્ટ્સ્યેવ, યન્તા મસમોર્વેટિનિ ॥ ર૨ || 
પદચ્છેદ--લઃ-તે રઘુ. મદેગ્ત્ર્ય મૂષ્મિ-મહેદ્ર પવતતા શીખર ઉપર. લોજ 
દ્રલાપ-ઉન્વલ પ્રતાપ અગર કીતિને. ન્તવેકાચતલ્‌-તિજ્ઞિત્તથાન્‌-સ્થાપતો હતો. શૃવ- 
જેવી રીતે. ચસ્લા-માવત. સ*મીસ્વેશ્તિઃ કિિર્ય્સ્ય (સૂષ્તિ)-' “ સ્યમેયારછોિત 
સ્ાવાનમાંલસ્થ જથનાટાપિ। ઝાલ્માર્ન થો ત સામાસિ। લ સ્થાટ્રસ્મીરમેણિા 7 
ગભીર વેદિન નાતના હાથીના માથામાં અરૂજીશ-અંફુશને. શ્યલેકજ્ચત્‌-સ્થાપતે હતે. 


અથ--( ગ'ભીર વેદિન્‌ જાતના હાથીને, સેજ સાજ જખમ અગર અ_ઝુશ 
ના મારની ખખર પણુ પડતી નથી છતાં ) કોઈ (હુશીયાર) પાવન (ધણાજ જેરથી) 
એવા ગ'ભીર વેદિન્‌ જાતના હાથીના માથામાં અ'ઝુશ સ્થાપે છે એટલે તેને 
વેદના થાય એવી રીતે અ'કુશને પેસાડી દેછે; તેમ રઘુ રાજાએ મહે'દ્ર પવતની 
શિખર ઉપર, (પોતાને) તીક્ષ્ણુ પ્રતાપ અગર અમલ સ્થાપ્યો. 


પૃરસિગપ્રા# ૧1: -તમલેમેગસાધનઃ । 
ઘક્ષર્છેટોયતં શ્ર, શિજાવર્ષીવ પર્વત । ૪૦ 


પદચ્છેદ--મત્તા: સાષનાનિ ચસ્વય લ શજ્ઞલાધનઃ-હાથોએ રૂપી સાધતવાળે. 
થ.ણિટ્ાનાણ સઝા ૬ તિ જાર્કિજિઃ કલિંગ દેશનો રાના. લતૂ-રધુતે અશઃ-અસ્રોવડે. 
વદ્રતિસ્તત્રઇનગતરસ્થમિયુસતાત-સાથે યુદ કરતો હતો. સિકાળવિન ઉપરથી ફિજાવર્ષી, 





ર દાટ. તારા હરે 


૧૬ : શઘુવશ. 














શાયરી હર્ષેસ: જવગે રીતે શિલાવ્ષી નામને1 પવત, પક્ષાળાન્‌ છેય્‌ઃ પક્ષચ્છેથ્‌ઃ 
લસિતિન્‌ ૪૫: પટ્તચ્છેટોચતઃ લગ્‌ પક્ષરછેકોચત-પાંખો કાપત્રા માટે ઉઘમ કરતા. 
(€4)ને. શવ્રર-ઈ્રેને એટલે ઇદ્ેતી સાથે. 

અથ*--પાંખો કાપવાને તત્પર થએલા ઇંદ્રની સાથે, જેમ શિલાવષી 
પર્વત લડતો! હુતે; તેમ હાથીઓના સાધત્ત વાળા કલીંગ દેશને રાજા, શખ્ટો 
વડે, રઘુ સાથે લડતે! હતે 


દ્રિષાં વિષ વગ સ્લ્થયલ-તત્ર તારચાટિન૧ | 
સત્મરૂછસ્નાત રવ, પતિષેરેં સયક્રિયય । ૪? ॥ 
પદચ્છેદ--જજીરિિ વિણતિ દૃતિ જજીસ્લ્ઈ:-૦૯વાકુડુળતા એક રાજનું નામ છે. 
જેણું ઈદ્રના ખભા ઉપર ખેસીને રાક્ષસોને હરાવ્યા હતા. જજીટ્સ્થઃ ર ચોત્ાપસ્થયવ 
તુતાન્‌ ૧ જત્લ્ય:-રધુરાજ લત્રડ્તે લડાધમાં. કિય-શત્એની. સન(સવાળાનૂ ( નારાચ 
નામના ખાણેોની ) છુ્નિમ (જુરિઃ)-નતારવરુજિતશૂ-વારાચની રણિતે. શિષદ્ાગસરીને 
સન્તિ ચતાનિ મજૂછાઈનિ અ ભન્મરૂત્ાસિ-તન્મરજે: સતત: (નાહેલે।) લન્મ રૂહ 
સ્તાત:-મ ગળ પદાર્થોથી સતાન ડરે ફ્વ-'ણું હેય. ઇપ પામતો હતો. સ૧૯% 
દ્રો: સચથકીઃ તાન્‌ સથશ્વિયતૂનવિજયલદમીતે. 
અણુ--દુશમનોના નારાચ ખાણ્‌।ની વૃણિને સડન કરીને રધુરાજ, તે 
યુદ્ધમાં, જાણે મ'ગળ પદાર્થાથી સતાન ક્ચો1 હોય, તેમ વિજય લક્મીને પામતો 
હેતો-મેળવતો હેતે. 
તામ્યૂજોનાં ₹જેસ્તત્ર, (ચિતાયાસમૂરયઃ | 
નારિવોજાસર્વ થોષા$;, શાત્રવં ન પ૫યેશઃ 11 ૪૨ | 
પદચ્છેદ-- તત્રન્ને પર્વત ઉપર. સુષ્યસ્વિ ઈસ ચોખા:-૬રવીર પૃર્ષો. શેના 
સાપાતમૂમવઃ ચે: તે ₹સિતાવાનમૂસવઃ કેક કરવાના રથતો જેગાથી રચાયા 
એવા 0% કાયા છજેઃ-તાગરવેલીના પાને!થી અમર પતે! વડે. નારિ 
જાનાત્‌ આલવ: નાસ્શિછાગસવ: તત તારિજિઝાનવ-તાળીએરતા પઘતે. તસ અને. 
જાવળાળષ ૬ શાત્રવ તત્‌-શાગવઉ થશઃ-રશતુ સંબંધી યશતે.જણુઃ પતા હતા. 
અથ--જેએ એ ફેફ કરવાના સ્થાનો રચ્યા હેતા એવા ચે!દ્ધાઓ, તે પવત 
ઉપર નાગરવેલના પાને! સાથે નાળીએરના મધને પીતા હેતા; તથા શત્રુ સ'ખ'ખી 
યશને પણુ 'પીતા હેતઃ, (ચોથા પદમાં દવ અધ્યહાર હોવો જેઈએ અને 
પછી એવે અથ થવો જેઈ એ કે-જેવી રીતે તેઆએ; શુત્રઓએના યશને પીધે 
એટલે શત્રુઓને પાયમાલ કરી નાખ્યા; તે પ્રકારે નાળોએરના રસને-મયને 
તેએ પીતા હતા). ર 
મૃટીતપરતિમુત્દય, સ ધમેવિગયી તૃ૧ઃ । 
_શિય ભરેન્ટ્રનાયશ્ય, સાર ત તુ મેરિતી૧ | ૪રે ॥ 


ચોથે સગ. '૧છ 


પાપત ૧૪૯૪૯૯૦૫૫૯૯ 
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પદચ્છેદ--લઃ જૃષઃન્તે રનત. ષર્સાય વિઝયઃ અસ્તિ અસય ધમેવિજ્તયો- 
ધમને માટે વિજય કરનાર રધુ. આ શીલ: પશ્નાત્‌ પતિણુ?: શછીલપ્રસિસુરઃ લય્ય 
મૃકઠીલપ્રસિસુરુસ્ય-પ્રથમ પકડેલો અને પછી મુક્ત ફરેલો એવા ( મહેન્દ્રનાથ )તી 
 મણેન્ત્રસ્ય તાશ: સણછેન્ઝ્રનાથ: તલ્ય સદેસ્ત્રનાથય્ય-મહે% પવતના રાજની. જ્નિયં- 
લક્ષ્મીને. શ૪1₹-હરણુ કરતો લતો. ન તુ સેહ્તિસૂ-પણુ તેતી પૃથ્વી લેતો ન હેય. 
અથ--મહેન્દ્ર પર્વતનો રાજા કે જે, પ્રથમ પકડાયો હેતો; અને જેને 
પાછળથી સુક્ત કરવામાં આવ્યો હેતો; તેની રાજ્યલક્ષ્મીતું, ધર્મને માટે 
વિજય કરનાર, તે રઘુ રાજાએ હરણુ કર્યુ; પણુ તેણે ( તેની ) ષૃથ્વીનું' હેરણુ 
કર્યું નહીં, 
તતો વેજાતરેનૈવ, ૧પ જિના । 
અમસ્યાષરિતામાશા-મનાશાસ્યત્રયો થયો ॥ ૪૪ ॥ 
પદચ્છેદ-તઉઃ-પૂવ દિશાને જીત્યા પછી. જાતિ સસ્તિ ચેપામ્‌ તે ૧- 
થ*યઃ-જજથન્સશ્ય તે પૂગાજ્ (સોપારીના શક્ષો) જણયવસપૂમાઃ-જજવસ્પૂમાનાસ્‌ માજા 
(હાર) અસ્તિ જાસ્ય જજવત્પૂમમાજી-લેસન જ્જવસણૂગમારસિસા-કફળવાળાં સોપારીનાં 
રક્ષાની હાર જ્યાં આવેલી છે એવા ( સમુદ્રના કાંઠાએ )થી એટલે કાંઠે કાંઠે. થેજાયા* 
ણટઃ બેકાર: લેન-થેસ્ઝાલરેસ-સમુદ્રા કાંઠા પાસે પાસે ચધ્તે ( આગળ ચાલ્વે। ). 
અમસ્સ્ચેસ આચરિતા-અમરચ્સ્થાચરિતા તાન અમચ્હ્યાચસ્થાનૂ-અગસ્ત્યતો તારો 
જ્યાં રહે છે તે ઠેકાણે-એટલે દક્ષિણુ (દિશા). આશા નૂ-દિશા પ્રત્યે, અનાશાશ્ય: સચઃ 
ચસ્ય સઃ અનાશાલ્યઝયઃ-ઝપવ્રાથતોચત્તયઃ--જયને માટે જેને ધણી મહેનત કરવી પડતી 
નથી એવે રધુરા'ન, ચયૌ-જતે। હતો. 
અર્થ--ક્ળવાળાં સોપારીનાં વૃક્ષોની હાર સસુદ્રના જે કાંઠો ઉપર 
આવેલી છે તે કાંઠે કાંઠે, દક્ષિણુ દિશા તરફ, જયને માટે જેને ધણી મહે- 
નત કરવી પડતી નથી, એવે રઘુરાજના (આગળ) ચાલ્યો. 
ભ સેન્યર્યરિમોમેળ, મઝહાનણુમરિવના । 
વાવે સરિતા ઘત્યુઃ, શફુતીયામિવાવરોત્‌ ॥ ૪% ॥ 
પદશ્છેદ--સઃ-તે રધુ. સન્નસ્ય વાન (મદ) મગ્યાસે, લેત સુમન અર્વિ ઝર 
મજસયાનસુમંજિઃ લેત ચસક્તસુમસ્પિતા-હાથીના મદતી સુગન્ધિવાળા. સેન્યસ્ય 
પર્મોમઃ શેમ્યર્પરિમોમ: લેત લેસ્યપાસિમોમેળન્સેન્યનાં ઉપભેોગથી અગર વપરાશથી, 
છાયેરી લર્લિાં-કાવેરી નામતી નદીતે. પસ્થુ:-સમુદર્થો. શાષૂઃ'સચામ ₹ય-શ'કા કરવા 
યોગ્ય હેય તેવી, અજારોત્‌ગ્કરતો હતો. ( લમોમણિઝૂઃથ્શસાત-મલ્‌ઃ અશવિત્વાલઃ 
₹સિ માથ: ) 
અર્થ--હાથીઓના મદદથી સુગ'ધી વાળા-લશ્કરે કરાએલા-ઉપભોાગથી 
અગર વપરાશથી-એટલે મદજરતાં હાથીઓ નદીમાં સ્નાન કરવાથી, તે કાવેરી 
નદી પણુ મદની ગન્ષ વાળી ખની; તેથી નદીઓનો પતિ ( એવો જે સગ્નુદ્ર) 
કાવેરી નદી પ્રત્યે શકાની દ્રષ્ટિથી જુવે, એવું તે રઘુરાજાએ કયું. 


હા તરરા તાલ તાશ તાદ. રાઉ. રિ. તાદ... તરિ. તારે તારે. 
જ રડ 


શટ : ર  રકુવક્ષ, 








વજેરપ્યુવિતાસ્તસ્ય, વિત્તિમીપોમેતાષ્વન? । 
માસચોટ્જ્રાન્તદારીતા, મજયાટ્ર્્યત્યજાઃ । ૪૬ ॥ 


પદચ્છેદ- ચિત્તેતુમ્‌ દ્ચ્રુઃ વિતતિમોણુઃ તસ્ય વિજ્િમીષો:-જતવાની ઇચ્છા 
વાળા રધુના. મભ: અર્વા ચચ્ચ લઃ મતાષ્વા, થચ્ય મતાષ્વત: (ઝરવન-માંગ )૦ 
જેણે રસ્તો કાપ્યો છે એવા રધુના, તસ્થન્તે રધુના. વજ્ેઃ-સન્યોવડે. સા સ્સિષુ ૩ફન્‍્ર!- 
*ણા:# [ ભમતા, રખડતા ] દારોલાઃ [હારીત નામનાં પક્ષીએ]. ચાલુ ભા: ફિ મારિ- 
શોણક્ાન્લત#ારત!:-જેમાં હારિત નામનાં પક્ષિઓ ભમતાં હતાં એવાં મારિચનાં વને જ્યાં 
આવેલા છે તે-ન્ણયક્ઞાસો અજ્ધિક્ઝ મઉઇચાન્રિ: તસ્ય મણયાદ્દ-મલય પવતની. 
પષેતસ્થ આ શનના: મૂસથ: ૩૫ત્યજ1#-પવતની આસપાસને। જે મુલક હેય તે. વજે: 
ઝષ્યુષિતાઃ-સૈન્યોથી સેવાતા હતા, સેન્યો ત્યાં મુકામ ફરતાં હતાં, અગર્‌ ત્યાં થઇને 
પસાર થતાં હતાં. 


અથ--જ્યાં મારચ વનેોમાં “હારીત' નામનાં પક્ષીએ ભમતાં હેતાં, 
એવી મલય પવતની આસપાસની ભૂમીકાએ, વિજયની ઇચ્છા વાળા તથા જેણે 
રસ્તો કાપ્યો હેતે, અર્થાત્‌ જે ઘણે ટ્રર આવી પહોંચ્યો હેતો, એવા ર૨ઘુના 
લરકરેથી સેવાતી હતી. એટલે રુ એવી ભૃમિકાઓમાં પડાવ નાંખતો હતે. 


સતએ્ઝુરશ્રણુળળાના-મેછાનાઇુસ્વતિતળવઃ | 
તુન્યમસ્ધિષુ મત્તમ-જ્ટેણુ જ્જરળવ$ 1 ૭ ।। ન 
પદચ્છદ--ઝશ્વેઃ ક્ઝુળ્ળાઃ સત્વજ્ઞનુળ્ળાઃ તાસામ્‌ અશ્વજ્તળ્નાનામૂ્‌-અશ્થી 
ખુ'દ.એલી જાતા નૂ-એલચીની લતાના. ઝસ્વતિતુસૂ શીજં ચેવાસ્‌ લે ઝસ્પતિશ્ળવ:- 
ઊડવાનાો જેમાં ગુણ છે એવા. જજાતામ્‌ રેળવઃ પજરેળવઃ -ફળનાં રજકણો. તુણ્ય: 
મન્ધઃ ચેવામ્‌ લે તુલ્યમન્ધચ: તેષુ લુભ્તમસ્ધિષુ-સરખી સુગ'ધી વાળા. સત્તઃ (મોટો) 
₹મઃ (હાથી)-મત્તેમઃ-મેટે થાથી, સત્તાશ્ર લે (મશ મત્તમા: લેવામ્‌ જટા: (ગ ડસ્થળ) 
મસેમજટાઃ તેષુ મસેમજરેષુઃ-મોટા હાથીનાં ગડડસ્થળામાં. ભસબ્ઝુઃ-ચોંટતા હતા. 
અથ--અશ્વથી ખુ'દાએલી એલચીની લતાઓની, ઉડવાના ગુણુવાળી, 
ફેળ રેણુ-એલચીદાણાની કટડીચે!-તેના જેવાજ સુગન્ધિવાળા, મદેન્મત હાથી- 
એનાં ગ'ડસ્થળાને ચાટતી હતી. 
ક ક બક હ 
મોમિવેદનમામેણુ, ચન્ટનાનાં તભ ન૧ । 
તાલ્રલત્જરિળા ન્વ, શ્રિઘટીછેટ્નામવિ ॥ ૪૮ । 
પદચ્છેદ--ચન્છ્નાસા-ચ'દનનાં શ્ક્ષેના. મોશિતામ વેણતમાર્માઃ મોમિવેણનના- 
રમા: લેણુ-સોનિવેપ્કતમાર્મેણુ-ય'દનનાં શક્ષને સપો વિંઢાવાથી તેતા ઘસારાથી થએલા 
માગૌમાં-પડેલા કાપાઓમાં. સક્ષપિસમૂ-અપષણુ કરાએલી. પ્રીવાણુ મથ શ્રેજે-થળ્છ- 
થશ્સસસુ-ક'ઠમાં બાંધવાની સાંકળ. જારિળાંન્દાથીએની. ત્રિવજ્ી-પાય્યસ્યસમૃગપગે 
બાંધવાની સાંકળ. જ્વિયજીસ્‌ છીન્ય્ન્તિ રતિ ત્રિપક્રીછેરિિ: લેષાસ ત્રિપટ્ીછેય્‌ો- 








સામ્‌-શ્રિપથીછેહ્િતૂ અતિ-પગતી સાંકળતે તોડી નાંખનાર ( બળવાન છાથી )તી 
પણુ. સ અસ્યતૂ ખસતી નહો, 
અર્થ--પગની સાંકળાને તોડી નાંખનાર (બળવાન) હાથીઓને ક'ઠમાં 
ખાંધવાની સાંકળ, જે ચ'દનનાં વૃક્ષોના સપાના વીંટાવાના માગેચ અગર કાપામાં, 
ખંધેલી હતી, તે ખસતી નહોતી. વાત્પર્ચ-ચ'દનના વૃક્ષોને ખીલાને ઠેકાણે 
વાપરવામાં આવતા ઢુતા; તથા તે ચ'દનનાં વૃક્ષે ઘણાંજ મજખૂત હૅતાં; અને 
સરપાને વિ'ટાવાના કાપા ઘણાજ ઉંડા હેતા, એવો ભાવ છે, 


રિશ્ષિ મન્ટાયતે તેતો, ટઞિળસ્ય રવેરવિ । 
તસ્યામેવ ₹ઘોઃ વાભ્ટ'૧1$, પ્રતાપ ત વિષેરિ્રિ ॥ ૪૨ ॥ 
પદચ્છેદ--ટક્તિળસ્યાં રિશ્િ-દક્ષિણ દિશામાં, સ્થેઃ લેઝઃ અવિ સન્જાયતે-રવિનું 
તેજ પણુ મ'દ થઈ જય છે. વસ્થાસ્‌ ₹5-તેજ દિશામાં. ₹્ઘોઃ ઘલાપ-રધુરાજાના 
'ત્રતાપને, પાળ્ટૃનાસૂ્‌ ₹સગ્રાાતઃ પાળ્છત્ર:-પાંડદેશના રાજાએ, ત જરિપેણિરિ-સહન 
કરી શડતા નણેતા. 
અર્થ--દક્ષિણુ દિશાર્મા રવિનું--સૂર્યતુ'-તેજ પણુ મ'& થઈ જાય છે. 
'તે દક્ષિણુ દિશામાંજ રઘુના પ્રતાપને પાંડુ દેશના રાજાએ સહન કરી શક્યા 
નહોં. તાત્પર્ય-રઘુનો પ્રતાપ રવિ કરતાં પણુ વધ્યે।. 
તાત્રવનીતનેતસ્વ, મુસાસારં દછોલ્પે! । 
નો ક 
તે સિષત્થ ટટુસ્તદ્મ, ૧૨ સ્તમિવ સ િત% ॥ ૧૦ | 
પદદછેદ--લેઃપાંડુદેશના રાન્નએ. લાન્રપળ્યાં સતેવઃ તાત્રવળોલમે ભ: લજસ્ષ 
માત્રવ્ણીલમેતસ્વ-તાન્રવર્ણીસતે૧સ% સછોથ્‌ધે:-તાત્રપર્ણી સાથે મળેલા સમુદ્રના. 
[મદાઝ્ઞાયો ઝ્ષિશ્વ મણોટ્તિઃ લહ્ય સદોજબૅઃ-સમુદ્રતા.] સસિવસૂ-એકડું' કરેલું. 
મુજતાચાઃ શાદ સુવતાસાર-કેઇ મોતીતે. ₹૩3સ્‌ સંિસનત્‌ થશાઃ દ્લ-પોતાના યશને 
સાચવી રાખ્યો હેય તેમ, અથવા તેવી રીતે સાચવી રાખેલા ( શ્રેટ મોતીને ). લેન 
સ્ધુતે. “િપટ્ય-પ્ર/ળિપલ્યગ્પ્રણામ કરીને. છ્‌રુ:-આપતા હતા. 


અથ*--તાઅપર્ણી સાથે જેનો સગમ છે એવા સસુદ્રના, એટલે સમુદ્ર- 
સાંથી મળેલું, તથા પોતાના યશને જેવી રીતે સાચવી રાખે, તેવી રીતે સાચવી 
રાખેલું ત્રેષ શોતી, તે પાંડુદેશના રાજાએએ જઘુને નમન કરીને આપ્યું, 
સ સિવિક્ય યથાજામૈ, તરેષ્તાળીતનન્ટ્નો । 
સતનાનિવ ર્િિસ્તસ્યાઈ, શેણી સવરફેર ।॥ ૧? ॥ 
ઝ્રલિત્રપઃ વસં, ₹રાન્યુસણુજન્વતા । 
 સિતમ્વત્તિવ મેરિન્યાઃ, લસ્તાંશુજમઇટુઃયત્‌ ॥ જ૨ ।। 


ર૦  રઘુવ'ફે. 
૫૧-૫૨ પદચ્છેદ--લઃ-તે રધુ. જામમ્‌ અતસિજ સય થતલે ₹સતિ ચચાય સ-મર 
મુજખન્યાં જેધએ ત્યાં. લટેબુ-કાંઠાએમાં. આજોનાઃ (ઉગી તીકળેલા) શલ્જમ1ઃ (ચદતજક્ે) 
ચચોઃ લો આજીનચન્ય્નો-આજીનતભ્મો શહી-જેમાં જ્યાં જઇએ ત્માં ચ'દનતા 
હૃક્ષા છે એવા પવતોને, સમજવશ્ન છર મજયય્‌ફરો-મલય તયા દદુર નામતા પવષતોને 
તર્યા: શિફાઃ-તે દક્ષિણુ દિશાના, શ્લતૌો દૃૂક-સ્તતો જેવા ( પત્તો )તે. ભિશિફ્ય- 
શેવીતે-તેની પાસે થઈ ને, અગર ત્યાં રહીને. પર પદચ્છેદ--ઝલણા: વિજ: ચર્ળ લઃ 
ઝલશ્ચચિત્રકઃ-ધણેજ બળવાન (રધુ), ૩ઝફજાસતિ લર્તિ ચસ્ત તિ ઝમ્સ્વાન લેત 
ઝુટ્સ્યતા-સમુદ્થી. લલ-સિહાદ્રો પવત. ઝહ્‌ન્યતા છુરાત સુત લસા-સમુદ્થી દૂર 
મુકાએલો સિદાદ્રી પવત. સ્રસ્તમ્‌ અશુજૈ (વસ્ર ) થસ્થ લ: સહ્સાશુજઃ લમૂ- 
સ્રસ્તાંશુજમ્‌-જેનું વસ્ર ખસી પડયું છે એવા (નિતમ્બ)તે, સે'છિસ્યાઃ-પૃથ્વિના. સિતસ્વમૂ 
છ્કુ-કેડની પાછળતા ભાગ જેવા (સિહાદ્દી પવત)તે. અહેઘયતવ્‌-ઉલ'ધન કરતે હતે. 
અર્થ--દક્ષિણુ દિશાના સ્તન જેવા મલય તથા દુર નામના બે પવતો, 
જે જેની સમીપમાં, જ્યાં નેઇએ ત્યાં, ચંદનના વૃક્ષો ઉગ્યાં છે, તે બેઉ પવ'તોને 
સેવીને, અગર ત્યાં સ્રુકામ કરીને, મહા બળવાન એવે રઘુરાજા, સસુદ્રથી દૂર 
સૂકાએલા, તથા જેનું વસ્ર ખસી ગયું છે એવા, 'પૃથ્વિના નિત'બ (કટીની પાછ- 
ળનો ભાગ) જેવા સિ'હાદ્દી પર્વતને તે વઢી જતો! હતો-તેતું ઉલ'ધન કરતો હેતે. 
તસ્યાનીવેતવલરષીરિ-રવરાન્તઞયોયતેઃ । 
₹ામાજ્ઞોસ્તાર્તોડવ્યાલીત્‌, સલ ર્વાળવઃ | જર ॥ 
પદચ્છેદ--ઝએપરાન્તાનાળ્‌ સચઃ ઝપરાન્સઝયઃ તસ્તિનત ૪થતાનિ (ઉવમવાળા) 
ઝવરાન્તઝયોથતાત્તિ તે:-સપરાન્તસયોવસેઃ-દક્ષિણુ દિશાના રાજાઓના જયમાં (એટ શે 
રાજાઓને જીતવાના કાયમાં) ઉદ્યમવાળાં ( લસ્કરેથા ). ભસ્થ ઝતોજેઃ-તે ર્ધુના લસ્કર- 
થી. વચિલષેસ્તિ ઇતિ વિસપસ્તિ ( નાન્યેત્તર નતીનું રૂપ છે ) તૈઃ શિસર્ષગ્રિ:-%તા 
એવા (સેન્યે)થી. અર્ળાનિ (જળ)લરિત અશ્વ ૬ િ અળવ:-સમુદ. ₹18₹૧ (પરશુરામના) 
ઝજ્રાળિ તમાસ્રાળિ, રામાએઃ ઝટલાર્તિઃ ( ર ખસેડાએલે ) સમાસોટ્લાર્લિઃ- 
પરશુરામના ખાણુથી દૂર ખમેડાએલે।. અશિ-પણુ. લહે જમ્ત: લદાજમ્ત:-સિહાદ્રિ પવત 
સાથે ચૉંટયે! હોય એવે. ઝાભલીત્‌-જણાતો હતે. 
અર્થ--દક્ષિણુ દિશાના રાજાઓને જીતવામાં તત્પર થએલા, તથા (આગળ 
આગળ) ચાલ્યા જતા તે ૨રઘુના લશ્કરાવડે, પરશુરામના ખાણુથીટ્રર ખસેડા- 
એલે! સગ્નદ્ર પણુ, સિ'હાદ્રિ પર્વતને નેડાઈ ગયો હોય, એવે દેખાતો હેતે. 
તાત્પર્ય-સિ'હાદ્રિથી તે સસુદ્ર સૂધી રઘુનું લશ્કર લાંખુ હતું. 
મયોત્છણનેમૂષાળાં, તેન જેરજયોવિતાય । 
ઝઇજેળુ ચમૂરેળુશ-ચૂળવત્તિનિધીશ્તઃ ॥ ૧૪ ॥ * 
પદચ્છેદ--લેમ-રઘુથી, મચેત' ઝસણુણાનિ ( ત્યાગ કરાયાં છે ) લિખૃષાળિ ચામિઃ 
તાઃ મચોસ્લઇનિમૂષાઃ લાલામ્‌-મયોસ્જવ્ટવિમૂષાળાં-સયથી જેમણે ધરેણાંતો ત્યાગ 


રા તાતા પક, -4*૫૫૫ તાબા (1 પસ૪પમાજ ભ, 














ચાથે સર્ગ. ૨૧ 


તપાસ, 








દાદ તાઉડ સાતા - ૦-૫ તાત, 


કયો છે એવી (1 કેરલ દેશતી સ્ત્રીએ )તા. જેરામ ચોવિલ: જેર્જયોબિત- તાતામ્‌ 
જેરછયો વિતષાનૂ-્કેરલ દેશની ઓઓના. અહે ણુ-વાળામાં. ચસકા: રેણુ: (પુલિંગ છે) 
શથૂરેળુઃગ્લસ્કર ચાલવાથી ઉડતી રજ. શૂળતૂન્કકુ, હી'ગલેક વીગેરે સ્રોતા માથાના 
વાળમાં પૂરવાના પદાથ. ચૂળસ્થ પરતિતિષિઃ ચૂઊવ્રતિનિતષિ: સ સૂર્ણવતિતિિ: અગળ- 
પ્રતિસિતિઃ અચળવ્રતિનિષિઃ; અગૂળતપ્રતિતિત્િઃ ચશા સવાચમાતઃ જીત: દિ 
ચૂળપ્રતિત્તિયોજ:-ક'% હિ'ગળાકને બદલે. 

અર્થ--રઘુતું' લશ્કર આવે છે, એવા ભયથી જેઓએ ઘરેણાંનો ત્યાગ 
ક્યયો છે, એવી કરેલ દેશની સ્ત્રીએના માથાના વાળોમાં, લશ્કરના ચાલવાથી 
ઉડેતી ધૂળ, કકુ અગર સિ'ોરની પ્રતિનિધિ ખની ગઇ હતી. તાત્પય' કંકુ 
અગર સિ'દોરને બદલે તે ધૂળ પડી હેતી. 


ઉુરજામાસ્તોજત-મમમત્જેતજેં રત । 
તયોધવારવાળાના-મવલ્નપટવાસતાથ્‌ ॥ ૧૦ ॥ 


પદચ્છેદ--સૂર્ણાયાઃ (મુરલા નામતી નદીતા ) માજ્તઃ સુરહકામાસઃ-મણુસ્છા- 
માર્તેન ઝસ્યન મુર્જામાર્તોજતસૂ લત્‌-મુરલા નદીના પવનથી ઉડાડેલી રી રજ ). 
છેલા: ૬૪ જેતવ-કેતઈટી સબ'ધી-જેલવજં ₹ત્તઃ-કેતટીની રજ અગર ચૂણું લસ્થ 
ચોષાઃ તશોધાઃ તશોધાનાન્‌-વાર્થલાળાઃ (બખ્તરો ) લથોષવાસ્વાળા: તેવામ્‌- 
સશોષથવારવાળાનતાનૂ-ર્ધુના યોધાએતા બખ્તરેના. પઘટાતામ (વસ્ે!તા) વાલઃ (રગ ) 
પટ્થાલઃ-વસ્રાના રંગ. પટવાળસ્ય માવઃ પટ્યાલવા-તાસ્‌-પટ્યાલતાનૂગ્વરઅના 
ર₹ગપણુાને. ન ચસ્નઃ ૬સતિ અચહ્ત:-અચત્તેત પટવાલતલાજૂગવિના મહેનતે વસ્તા 
રગપણાને. અમશ્ઞલ્‌્કપામતી હતી. 
અર્થ--સુરલા નદીના પવનથી ઉડાડેલી કેતકીની રજ, તે રઘુના ચોધા- 
એના બખ્તરોના વિનાપરિશ્રમે વસ્રોના રંગપણાને પામતી હૅતી, એટલે તે 
રજ ઉડેવાથી, તેના યોદ્ધાઓના ખખ્તરો, વિના રગ્ચે વસ્રના ર ગજેવા 
રગાએલા જણાતા હેતા, 
ઝમ્વમૃયત વાદન, ચરતાં માત્રશિગ્ઞિતેઃ । 
વમેમિ! પવનોરત-રાનતાજીવનષ્વનિઃ ॥ ૧૬ ॥ 
પદચ્છેદ--વર સતિ દ્તિ ચરસ: લેવાઈ ચસ્તાં-ચાલ્યા જતા એવા. બાફાનામૂ- 
અશ્વોના. શિ્િભાનિ-શખ્દ કરતી અગર અવાજ કરતી. માત્રેણુ જિતા નિ માવ્ર- 
છિસ્િસતાતિ લે: માષજશિજ્િલે:-ગાત્રમાં થતા અવાતેવાળા (બખ્તરો) થી. વમેમિઃ- 
ખખ્તરોથી. પથનૈઃ ઝઝુલાસિ પવનોસૂતાતિ. રાસલાજોનાત વતાનિ રાઝતાજી- 
થતાસિ-મોટાં તાડીનાં વને. વયનોઝલાતનિ શસાનિ રાઝલાજોવનાતિ ત પવનો- 
1ળલાજીવનાતિ-સેવામ્‌ વ્યતિ? પવતોજ્‌થરાઝકાછીયતરક્‌તિઃ-પવનથી ઉડા- 
ડેલા (હલાવાતાં) મોઢા તાડોના વનમાં થતો અવાજ દરે કરાતો હતો, 
તુશ્છઠકારાતો હતોઃ * 


ફેર . રઘુવંશ. 
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૬ ખસ્રથ”--પવનથી ઉડાડેલા (ડુલાવાતા) સોટા તાડના વૃક્ષોનાં વનોમાં થતો 
અવાજ, ચાલ્યા જતા ઘોડાઓના ગાત્રમાં બખ્તરથી થતા અવાજ વડે, તિર- 
સ્કારાતે। હેતો-તુચ્છકારાતો હેતો, એટલે ખખ્તરથી થતા અવાજ પાસે, તાલી- 
વનમાં થતો અવાજ કાંઈ હિસાખમાં નહોતે!. 


ટ ક હ સ 
વગેરીય્જન્‍્વનજ્ાના, લરેજમારણુમન્ધિષુ । 
જરેળુ જરિળાં પેતુઃ, પુંતાનેશ્વા શિજોમુરાઃ ॥ ૧૭ ॥। 
પદચ્છેદ--લરરીળાન્‌ (ખજુરીના ફક્ષોની) સજના: શઝેરસ્જુસ્યાઃ તેષુ સજી: 
(થજીઃ) લગ સલ્જન્યનજઃ લેવાળૂ લર્ઝરોલ્યસ્વતજછાતામૂ-ખજુરીતી ડાળામાં ખાંધેલા 
ઇતિ વરરિણાં-૨યીગોના. મટ્સવ ૩૪(₹: (શ્રાપ સકોટૂ(₹: લેસ સુમસ્થવઃ 
મથ્‌ોટ્(રનઝુમન્યવઃ લેણું સજોસ્ાસ્સુમર્ધિણુ-મદનાશ્રાવથી જેએા સુગંધિવાળા છે એવા 
(ગૅડસ્થળોા,માં. જાજેવુ-ગેડસ્યળેમાં. ઘુંગામેસ્જ:-તામજેશસર્સ્થ:-તાગકેશરતા (સુગન્ધિવાળા) 
હત્યા ઉપરથી. શ જોણગાઃ-ગજયઃ મધમાખી. પેતુઃ (વજ ધાતુ)-પડતી હતી. 
અર્થ--ખજરનાં વૃજ્દેની ડાળીએ માં બાંધેલા ડાથીઓન!, મદના શ્રાવથી 
ઝુગ'ધીવાળા ગડસ્થળે!માં, નાગકેસરનાં (સુગન્ધિવાળાં) વૃશ્ને! ઉપરથી (3ડીને), 
મધમાખીએ પડતી હેતી-બેસતી હતી. તાત્પય નાગકેશરની સુગ પિના કરતાં 
પણ હાથીએનાં ગ'ડસ્થળમાં વધારે સુગન્ધ્રી હતી. 
ઝવજાત્ર જિજોરન્રાન, ₹માયામ્કાથતો હરો । 
અવરાસ્તમદીપાઈ-ચથાગેત સવવ ૧૪૧% । ૮ ॥ 
પદચ્કેદ--જિર-ખરેખર. ઝજસ્વાત-સમુહ. અમ્યાયવઃ ૩૨સસ્‍વાત-'રામથી ) 
પ્રરથતા કરાએલા સમરે. રાવ અવજાકસ છ્કૌ-રામતે માગ આપ્યો. અવતન્તથહી- 
પાજાનતાનૂ ( પશ્રિમદિશાના રા'તઓના ) વ્યાગઃ લેત અવરતસ્તસકીવાજક્યઝ્ેત- 
પશ્ચિમદેશના રાજાએ ના બહાનાથી એટલે તેમની માર્ક્તે, સ્ઘવે ૧ર ( થ્છો )-( સમદ ) 
ર્ધુને કરવેરો (આપતેો હતો ). 
અર્થ--રામથી પ્રાથના ફરાએલે સસુદ્ર, એટલે રામે જ્યારે પ્રાથના કરી 
ત્યારેજ, સસુદ્રે ખરેખર (લ'કામાં) જવાનો માગ આપ્યો હતે; (પણુ) (તેજ) 
સગુદ્રે (માગ્યાવિના) રઘુને પશ્ચિમદેશના રાજાઓની મારફતે (મોતી વીગેરેને) 
કર આપ્યો હતો. 


મસેમરટનતોવ્ણળ-વ્યતવિત્રમણલળક । 
ત્રિૂટમેવ તત્રોચેર-ગવસ્તમ્મ તરા સ ॥ ૧૨ ॥ 


પદશ્છેદ--સવવ્ત્યાં ત્રિજૂટ્તૂનત્રિકૂટને, મતાશ્તે ૬માભ મતમાઃ મતમાતામૂ 
₹છ્નોત્જોર્ળાનસિ (દાંતનું ઉખેડાવું) ષ્ય વ્ય રાતિ (પ્રગટ) વિજમજક્ષળાસિ (બળનું 
લક્ષણ) ચાસ્મિન લઃ મસેમરયનોસ્શોળવ્યત્વિતમજક્ષળઃ તમ્‌ મસેમરકનોલ્યીળ 





યે!થો સર્ગ, ડો 


દદર તાઈદેટદલાઇ 
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કમજકષ્િકસજક્તળસણ-મે!ટા હાથીઓના દાંતને પાડી નાંખવાનુ' કાય એજ જ્યાં ખળતા 
લક્ષણુ તરીકે પ્રગટ છે એવા (ત્રિકૂટ પવત) ને. જશે? -ઉન્તત અગર મેટા, ભચર્જ 
₹લર્મઃ સચસ્લસ્મઃ ભણ સમશ્લસ્મૅ-જયના સ્થભને. સ ત્રજાર-તે રધુ કરતો હતો, 
તે રધુએ બનાવ્યો હતે. 

અથ--તે દિશામાં ત્રિકૂટ નામના પવતમાં, સોટા મોટા હાથીઓના 
દાંત પાડવાની કિયા કરવાથી, રઘુના ખળનું લક્ષણુ પ્રગટ થયું હેતું. એટલે જ્યાં 
રઘુએ મોટા સોટા હાથીઓના દાંત તોડી નાંખ્યા હેતા, તે ત્રિફટ પ્વઃ'તનેજ 
તેણે સૌટો જયસ્થ ભ બનાવ્યો હુતે. 


વારસીજાસ્તતો તેતું, પતરથે સ્થજવરસ્મના । 
ફસ્દ્રિયાહ્યાતિવ રિપૂંત-તત્તજ્ઞાનેન સંયમી ।। ૬૦ | 
પદચ્છેદ--વાર્સોજાન-પારસી દેરોને. લલઃ-પછી. સોેું-જતવાને. ધલશ્થે-નિકળ્યો. 
સ્ળઝસ્ય વસે સ્થજવસ્મે તેન ર્થઝવસ્સતા-પગરસ્તે. તવ: અત અય્થ સિ તંચનરે 
ગ્યોગી પુરૂષ. તરથલ્ાનેસ-તત્વસાનના સાધતવડે. ફ્લ-જે પ્રમાણે, ફસ્ટ્રિચા'ણિ આજયા 
(નામ) શેવામ્‌ લેદૂસ્ટ્રિયાઇયા: તાત દ્ત્ત્રિયાલ્યાન રિપૂન-ઇદ્યિ નામના દુશ્મનોને. 
અર્શ--સ'યમી પુરૂષ જેમ તત્ત્વત્તાનના સાધનવડે, ઇંદ્રિયો નામના દુશ્મ- 
નોને જીતવા નીકળે છે; તેમ રઘુરાજા ઇરાન વિગેરે પારસી-દેશેને જીતવા 
માટે પગરસ્તે નીકળ્યો. 
યવનીગુતષજ્ઞાના, સેદે મધુધટં ત 3 । 
વાળાતપશમિવાન્ઝાના-મજાજઝળસોરવઃ ॥ ૬? । 
પદચ્છેદ--ચવનોનતાળ્‌ સુલપમા રિ ચવતોઝુલપવાનિ તેપાત ચમનીણુલપ- 
જા[તાનૂન્યવનની કમળ સરખા મુખવાળી સ્રીઓના. જુન (મઘવડે) સટ: (ઉન્મતપણુ) 
મધુમટ્‌ઃ તમ મધુમછૂં-મઘવડે થએલા ઉન્મતપણાને. લઃ સ સેજછે-તે રધુ સહત કરતે 
નહીં, અવાજે ત્તજયનાત્્‌ (વાદળાંને) ૩૬યઃ અજાજડસજયોટવ૧:-રૂતું વિતાનો વાદળાંને 
થએલે ઉદય. અવ્ઝુ તજ્તાતાનિ અઝા સિ (કમળે) તેવાજ% અચ્સાનામૂ્‌-કમળોના, 
લાજક્યાસો આતપશ્ન વાહાતાપઃ લમ થાણાતાવમૂ-સવારના મૃદુ તડકાને. 
અથ--જેમ રૂતુવિનાના વાદળાંનાો થએલે। ઉદય, કમળેના સવારના મૃડુ 
તડકાને પણુ અટકાવે છે; તેમ કમળ સરખા સ્ુખવાળી યવનની સ્ત્રીઓના, મઘથી 
થએલા ઉન્મતપણાને-મદને, તે રઘુ સહન કરતો નહોતો; એટલે-મદને 
અટઢકાવતો હેતો-એટલે-તે સ્રીચોને ભયમાં નાંખી દેતો હેતો, 
સંત્રામસ્તુમુજસ્તસ્ય, પાત્રાસરશ્રલાધનેઃ । * 
શાસેરૂઝિતવિજેય-તતિયોપે ₹ઞ્યમૂત્‌ | ૬૨ ॥ 


પદચ્છેદ--સસ્થ-રધુના. અત્વાઃ સાષનણ્‌ ચેવાણ તે અત્યશાધસાઃ લે? અગ્ય- 
શાખષશેઃ-ધેડારૂપીઃ જેમતી પાસે સાધન છે એવા (પશ્ચિમદેશના યવત રાજ) સાથે. 





ર૪ ' રઘુવ'શ, 


ઈ ન 
ક તાહિર વાદાઉદ ૮00 લાતાઉદિ.. દિ: લાઈટ. તાઈ. સ... હઉ તારિટ તાલ. 6 દ 808 શિર. તાર તારે હદીસ. તાણ ૯૦. તદ, પતરસ તરિ તાર. રરા તાદ સતીરીટ તાદ રસમા લાદસ તર સરિસ તાર તીર તડ તઃ ધસ તાલિસા સિ તીસ સ તલ તારા તાર, 


પશ્ચાત મવા; પાશ્રાલ્યાઃ લૈઃ પાશ્ચાલ્યેઃ-પશ્ચિમદેશના યવત રાજળએ સાથે. લુજુજઃ 
લમ અમૂત્‌-મોડું યુદ ચય. રઝલિ-રજમાં-તરી ધૂળ ઉડતી હતી તેમાં. (હવે ધૂળનું 
વિશેષણુ કહે છે?ડાઝૂનાળાગ્ર શિજા₹1: (શીંગડાના બનાવેલા) શા્ાઈણિ (શીંગડાના ધનુષ્ય!) 
તેવાન વૂતગ્તિતાસિ (શખ્દો) જ્ઞારેયઃઝિવાત્િ તે: ચિક્ષેવ1: (જણાતા) પતિયોષાઃ 
(સામા લશ્કરના યોધાએ।) ચસ્મિન લત્‌ દ૬તિ શા્ટ્ૂજ સિવ વિક્ષેચપ્રતિયોબત્‌-તલસ્તિન- 
શાસુજ ગિત થિક્ષેત્રધરતિયોખે-શિગડાના ધનુષ્યથી થતા અવાજને લીધે સામાપક્ષના યોધાએ 
એળખાતા હતા તેવી (ધુળ)માં. 

અથ*--શિ'ગડાના ધતુષ્યથી થતા અવાજને લીધે, સામા પક્ષના ચોધાએઓ 
એળખાતા હેતા તેવી ધૂળમાં, એટલે જ્યાં ઘણીજ ધૂળ ઉડતી હેતી-તે સ્થળમાં, 
ઘોડાનાં સાધનવાળા પશ્ચિમદેશના ચવનરાજાએ ની સાથે, તે રઘુને મોટું યુદ્ધ થયું. 

મછ્ઠાપવાનિતેસ્તેપાં, શિસમિઃ સ્‍થજમેદીયા 
તરતાર સરવ્રાવ્યાપેઃ, સ જ્ષોટ્રવટજેરિવ ।॥ ૬ર 

પદચ્છેદ--મછેૈઃ ( ભાલાથી ) અવર્ષાસિથા્િ ( કાપી નાંખેલા ) મણાવવસિનાતિ 
લે: મછાપવસિતે:-ભાલાથી કાપી નાંખેલા ( માથાઓ )થી. લેવદં-તે યવન રાજાઓના, 
જ જ-મુસ્છ. જમષ્ઝિ છ ન્તિ ( ધારણ કરે ) ફિ ₹્રાનિ તેઃ ફમષછેઃ-૨ત- 
જ્નજે; શિર સિઃ-દાદીમૂછવાળા માથાએથી. લ: મટીમ લરતાર-તે રધું પૃથ્વીને ઢાંકતો 
હતો. લરઘશિઃ(મધમાખાથી) યમા સરઘાયયાલત્તિ લે: લરઘાવ્યાલેઃ-મધમાખોથી 
વ્યાપ્ત થએલા ( મધપુડાએથી વ્યાપ્ત થએલા ( મધપુડાઓ )થી. જ્ુદ્રામિઃ ( માંખીઓથી ) 
જીતાનતિ ક્ોન્રા(નિ (મધ). છ્તેન્રાળાનૂ (મધના) પટણાન્તિ (મધપુડાએ) ક્ઞોન્રપટજનિ 
લૈ: ક્સોષ્રપટજે:-મધના મધપૃડાએ થી. ₹ક5ત-જેમ. 

અર્થ--મધમાખોથી વ્યાપ થએલો સધષપુડો જેમ હોય, તેમ-ભાલાથી 
કૅપાએલાં તેઓનાં દાલીસ્રચ્છવાળાં માથાંઓથી, તે રઘુ "પૃથ્વીને ઢાંકતો હતે. 


ઝપનીતજિરણ્ાળાઃ, સેપાલ્તં શરળ નવુ! । 
પ્રળિયાતપતિજર$, સરમ્મા દિ મદાત્મનાય | ૬૪ ।। 
પદચ્છેદ--શજિર્લઃ વાળાનિ જિરણાળાતિ-માથાના ટોપ. અવનોલાત્તિ ( દૂર 
કર્યા છે ) સિરસ્રાળાતિચે: તે અપનીલજિરસ્ાળા:-જેમણુ ( પોતાને ) માથેથી ટોપે 
દૂર કર્યા હતા એવા. સ્ેવાડડ્હણાતા બાકી રહેલા રાળ્નએ. ભત શરળ ચસુઃડતે રધુને શરણે 
આવ્યા હતા. છિ-્કારણુ કે. સણાન આલતા ચેવાફ્‌ તે સદાસ: લેષાસૂ-મટાલ્મતામ્‌ન 
મોટા પુરૂષોના. શરસ્મ:-કોધતે. #ળિપાતઃ ( નમી પડવું ) ઘષ પરતીજ₹ઃ ( ઇલાજ ) 
ચરથ લઃ મળિવાલપ્રવીજાર:-નમી પડવું એજ જેતે ઈલાજ છે એવો કોધ. 
અથ*--ઢણાતા બાકી રહેલા રાજાઓ, માથાના ટોપ ઉતારીને-એટલે 
શરણાંગત ખનીને-રઘુને શરણે આવ્યા, એવો નિયમ છે કે-મોટા સુર્ષના 
ફ્રોધના શલિ।ાજ નમી પડવું એજ હોય છે. તાત્પય-મોટા પુરૂષની સોમે લડવાથી, 
તેમને વશ ફરી શકાય નહોં; પણુ નમી પડવાથીજ તેઓને વશ કરી શકાય, 


ચોથા સગે, ૨૫ 





વિતવન્તે ₹ તયોપધા, સધુ મિવિત્રવશ્રમય | 
ગ્ાસ્તીરળાનિનરત્તાણુ; દ્રાક્ષાવઝવમૂસિણુ ।। ૬૧ ॥ . * 
પદચ્છેદ--તસ્વ ચોખા લચોષાઃ રધુતા યોધાએ. સ્્ત-ઉત્તમટ અત્તિનરસ્ત-ઃ 
ઘોડાનું ઉત્તમ પલાણુ. આલ્તીર્ળાત્તિ (પાથરી દીધા છે) અસ્તિતર્સ્તાત્તિ ચાણ સાદ 
આ્વીર્ળાત્તિનરલ્તાઃ તાજુ-આવથ્વીર્ળાતિનર્ટ્તારુ-સુંદર પલાણોા ન્યાં પાથરી દીધાં 
છે તેવી (દ્રાક્ષના મ'ડપતી જગ્યામાં). દ્રાક્ષ ળામ્‌ વહયાનતિ દ્રાટ્તાયહયા(તિ ( દાક્ષતા 
માંડવા ) લેવાસ્‌ મૂમયઃ દ્રાક્ાતજયમ્‌મવયઃ તાળુ દ્રાજ્ઞાવજચમૂસિષુન્દ્રક્ષના માંડવા- 
વાળી જગ્યામાં. મણુિઃ-મધેવડે. વિઝવસ્થ નત વિન્તયધ્રતઃ લત વિજચન્નનનૂ- 
વિજયના થાકને. સિતચન્તે' ₹-3તારતા હતા, દૂર કરતા હતા. 
અથ*--જ્યાં ઘોડાનાં ઉત્તમ જીન પાથરી દીધાં હતાં, એવી દ્રાક્ષના સ'ડપની 
જગ્યાઓમાં, તે રઘુના ચોષ્ધાએ, મધુપાન કરીને, વિજયના થાકને ઉતારતા હેતા, 
તતઃ પતરથે ૧વેરીં, માસ્તાનિવ સ્ુટ્શિમ । 
સરેર્લેર્વોટીરયા-ગુઝરિપ્યન્સ્લાસિત ।। ૬૬ | 
પદશ્છેદ--લતઃ-પછી. જીલેસ્લ્ય (4 જોવેરી તાન્‌ જોવેરી જોલેસ-ફિકષણ-3ત્તર 
દિશા પ્રતિ. માલ્વાન દવ-સૂય તી હેડે. ₹છુઃ પલસ્થે-રધુ નિકળ્યો-ચાલ્યો. જસે:-ખાણોવડે. 
રસેઃ-કિરણોવડે. દ્વ-જેમ. ઝટીસિ મવાઃ ઝફર: ભાત ઝરરવાનત-ઉત્તરદિશાના 
રાજાઓને. ૩૪ુરિપ્યિતિ દૃતિ ૩૪ ૨્દિત્રિત-૩હર કરતે અગર ખે'ચતો. ₹લાન્‌ ૬૧૩ 
જેમ રસેને-જળને. 
અથ--જેમ સૂય' (પોતાના) કિરણે! વડે, ઉત્તર દિશાના રસોને-જળેોને 
ખે'ચતે! ખે'ચતો, ઉત્તર દિશામાં ચાલ્યો જાય છે; તેમ રઘુ (પણુ) (પોતાના) 
ખાણ્‌। વડે કરીને ઉત્તર દિશાના રાજાઓને ખે'ચતો ખે'ચતે, એટલે હઠાવતેો 
હેઠાવતો, ઉત્તર દિશા તરફે ચાલ્યો જતો હેતે. 
વિતીતાધ્વશ્રમાસ્તલ્ય, સિન્ધુતીરવિસેઇસૈઃ । 
ટુધુવૂર્વા ગિત! સ્૧ન્‍્ધા-છત્ષજુરુઃમજેલરાન ॥ ૬૭ ॥ * 
પદચ્છેદ--અષ્તતઃ બમ: અષ્વષ્રતઃ-રસ્તાતો થાક, વિતોલઃ અષ્મજ્નનસઃ એ'વ૧ લે' 
વત્તોતાપ્વષ્રસ-રસ્તાતો થાક જેમતો ઉતરી ગયે! છે એવા [વેોડાએ]. વાત્તઃ [વેગ] 
અસ્થિ સેવામ્‌ થર્તસનઃ-ધોડાએ. સિન્ધોઃ લીર્ત્‌ (િમ્ધુલોસ્મૂ-સિન્ધુતોરે વિચે- 
હ્ટ્નાત્તિ [આળોટવું તે]. 1લિન્બુલીરતનિસેવ્સ્સતનતિ તે: સિન્યુતીસવિચેદ્ટ્લેઃ-સિ'ધુ 
નદીના કાંઠા ઉપર આળેોટવાથી. જમતા: છુંઝીુમજેલરાઃ ચેવાન્‌ તે જાજુઝીુઘવેસરા: 
ભાન જશ્કુઝુમજેલરાનનજેને કેસરના પરાગો ચોંટેલા છે એવા. શ્જુસ્ણાન-જાયાન- 
'ગાત્રેતે અગર શરીરને. છુધુયૂ૭-જ*વયસ્તિ ₹-ધુશ્નવતા અગર હલાવતા હેતા. 
અથ*--સિ'ધુ નદીને તીરે આળેટવાથી જેનો રસ્તાનો થાક ઉતરી ગયે 


હેતો એવા-તે રઘુના ઘોડાએ, ફેસરના પરાગ લાગેલા પોતાના અ'ગને છુજા- 
વતા હુતા-ક'પાવતા હેતા, 


૨૬ રંધુવ શે, 





તત્ર દૂળાવરોધાના૧, મતૈષુ વ્યસવિવ્રમમ । 
જપોજપાટણાવેજિ, મમૂવ ₹્વુવેછિતથ ।૬૮॥। 
પદમ્છેદ-સદ્ર-તે ઉત્તર દિશામાં. મઉશુન્મર્સવવેનગ્પતિના વધથી, પતિપ્રત્યે* 
ઇજ: [મામ પસ્થ લત; ચ્વતઝ તિત, તત્‌ વ્ય જવિકથમ્‌-છજેતું બળ પ્રમટ થયુ 
છે તેવું. ₹(ણોઃ એેજિવયમ્‌ ₹છુચેરિરિકલસૂ-રધુતું કાય, છૂળાતામ ( હૂયુદેશના રા'્નએના) 
જષરોષ્રાઃ ( અંતઃપુરતી રાણીઓ ). ઇળાયરોષ(ઃ લેવ(વ-દૃળાવસેધાનામૂન્ટ્ણુદેશના 
રાજએનતી અંતઃપૃરમાં વસતી રાણીએનતા. જાપથોફ₹ક (ગાલના) પાટી: (લાલાશ અગર 
'લાલરમ.) જછપોલજપાટજઃ-જવોજપાટઉકરત આહિર (પરમટ કરતાર ) જાપોઇ- 
પાટફાજ્દજિ-ગાલની લાલાશ પ્રગટ કરતું હોય તેવું ( ૧ધુતું કાય ) થમૂબન્યયું. 
અથ--હૂણુદેશના રાજાઓના વધમાં-હેરાવવાના કાર્યમાં, જેતું બળ પ્રગટ 
'થઇ થૂઝ્યું હેતું, એવા રઘુનું વર્તન અગર કાર્ય, તે રાજાબોાની અતઃસુરની 
સ્રીઆના ગાલમાં લાલાશ પેઠા કરવા સૂચવતું હોય તેમ જણાયું. તાત્પય- 
રઘુએ તે સ્રીઓના ધણીને માર્યા; તેથી તે સ્રીએએ કુટીને અગર ક્લેશ કરોને, 
પોતાના ગાલ લાલ ખનાવ્યા-ખેદયુષ્ત ચહેરો ધારણુ કર્યો, 


જામ્વૉઝાઃ ₹ઇમરે સોદું, તસ્ય વીચેમની શર: । 
1તાણાનસિજકે-રકોર્રેઃ તાર્વકાનતાઃ ॥ ૧૨ ॥ 
પદચ્છેદ--વાસ્વોસ્ઃ-કબેોજ દેશના રાળએ. સમરે-રણુમાં, લડાઇમાં, તસ્ય 
મીર્થમૂ સોરુંત્તેતા એટલે રુના બળતે સહન કરવાતે. સ ફૈ?્વ₹ઃ અનોગ્યરાઃ અઃ 
સમથ, કાયર, મઝ્તનામ આજાનનણૂ (ખીલે ). મત્તાજનતૂ લેત પરરસિજીરા; 
(થણાએલા ) મન્નાજાનરપારિજિઈિછાઃ લેઃ મત્તાાતપરિફજિટે:-કાથીના ખીલા તરીકે 
વપર્‌ાવાથી નમી પડેલા. અક્ષોજે: લાષત્‌-અખોડનાં ભક્ષાની સાથે. આસલા:-તમ્યા. 
અથ--અખોડનાં વૃક્ષા ફે જેની સાથે હાથીએ ખાંધ્યા હતા; તે અખો- 
ડનાં વૃક્ષા, જેમ હાથીઓના ખળથી હણાઇ ગયા, અગર નમી પડ્યા હેતા; 
તે પ્રમાણેજ અસમથ' એવા ક'બોાજ દેશના રાજાએ (પણુ), ટ્ણુસ ગ્રામમાં, 
રઘુના બળને સહુન ન કરીને, નમી પડયા, 


તેષાં સજ્‌'વમૂચિદાસ-તુંળ દ્રવિળરાશયઃ । 
૩૧ વિવિશુ! શશ્વન, નોલેશાઃ ૧1૦ શ૧( ॥ ૭૦ | 
પદથ્છેદ--તેવાસૂત્તે કબોજ દેશના રાજએના. સન્તશ્ન ( સારા) લે અશ્વાથ 

લથત્યાઃ લૈ: મૂરવિણાઃ (ધણા ) સહ્ક્યમૂચિજાઃ ધણા સારા ધોડાએ ઉપર લાદેલા 
છુડૂ[ઃ મોટા ગ'નનવર, ત્રરવિળાનાનૂ ₹1૬૧. દ વિળરાક્ષવ:ગ્વ્યોના હગલાએ. ૪૫: 
ભેટ, શત્યતૂ-નિરતર. ઘો જાનાત દૈત્લરઃ થાલજેમ્વરઃ લમ જોલજેશ્સરસૂ-કોસલ- 
દેશના રધુરાન પ્રે. ક્િશ્ચિશુઃ-આવતા હતા, પેસતા હતા. જઝત્ણેજ?નમવો, સ 
1વિચિશુઃ -પેસતા નહોતા. 





* જે 


ચોથા સંગે, ૨૭. 





અથ'--ક'બોજ દેશના રાજાઓની ભેટના રૂપમાં, સારા અશ્વો ઉપર હારેલા 
દ્રગ્યના મોટા અને ઘણા ઢગલાએ, કોસલદેશના રઘુરાજા તરફ ચાલ્યા આવતા 
હેતા. તેઓના ગર્વા (બડાઇભયીં વચને।)રઘુતરકફ્‌ ચાલ્યા આવતા નહોતા, તાત્પયં- 
આટઢછું બધું દ્રવ્ય આપતા હેતા, તોપણુ તેઓ ખડાઈનાં વચને બોલતા નહીં. 


તતો મોરીસુર શેજ-સારરોદાશ્ ધન! । 
પૈયજ્નિય તત્જ્ટા-ગુસૂવૈર્ધાકુરેળુમિ। 11 ૭? ॥ 


પદચ્છેદ--સસ:-પછી, અશ્વાઃ શાધનન્‌ ચય્થ સઃ અત્યલાધનઃ-જેને ધેંડનું 
સાધત છે એવે રધુ. મૌર્યાઃ 3૨: ચૌરીગુ₹ઃ થળ સૌરીશુશવૂ-હિમાલયને.કેજમૂ-૫વ- 
તને. આશરોઇ-ચડતો હતો. ઝજૂસેઃ-ઉડાડેલી એવી. ધાતૂમાથ રેળવઃ ખાછુસ્ળવઃ તેઃ 
હાલુરેણુમિઃ-૩સતે: ષાસેળુઈમિ:-ઉડાડેલી ધાતુની રૅેણુવડે. સર્જ જૂ: સટ્જૂદાઃ સાન- 
પે દીમાલેયના શિખરને. વર્ષયતિ (તિ થચેચન-વર્ષવન્‌ દ્‌વ-જાણે વધારતે . 
[ય તેમ 


અથ--તે પછી, મે ઉડતી રૈણુવડે-એટલે તે રેણુના વઃ 
હીમાલયનાં શીખરેને વધારતો હોય-એવે, તથા ઘોડાતું જેની પાસે સાધન છે 
એવો રઘુરાજા, હીમાલય પવત ઉપર ચડતો! હેતો. 


શકંત તુરવતશવાનાં, સેન્વયોપેડપ્યસેષ્રમય । 
મ૬1શ૧1ના સિદાનાં, વરિટૃસ્વાવજોવિતય ।॥ ૭૨ ॥ 


પદચ્છેદ--છુજ્યં સરવ ચેવાનૂ તે તુલ્યલરવા: લેવાન્‌ લુસ્યશરવાનામનતુલ્ય 
પરાક્રમવાળા (સિહે।) ના. સુશ્ાખુ ક્ેરતે ૬ સિ સુદાયાયાઃ તેવાસ્‌ અુશાશયાનામૂગયુકામાં 
સુવાવાળા (સિહે) ના. [લટનામ્‌-સિહેના. પર્છિસ્થ-પાછું ફરીતે. અવજોજિલમૂ- 
નેવું તે, જેવાની ક્રિયા તે. (આ ક્રિયા.શસલ ને! કર્તા છે). શેન્વશ્વ ઘોવઃ લૈભ્વંઘોવઃ 
લેસ્યઘોવા તરિતન સેસ્યઘોવે-શેન્યઘોવે ઝષિ-મેન્યતો આ અવાજ (ખળભળાટ) 
થતો હતે તોપણ. સ સંત્રત: અસંત્રમઃ સણ અસન્નમમૂગક્ષોેભ રહીતપણાને, તિડર્‌-- 
પણાને, દ્રજીલઃ-ક્કહેતું' હતુ, યુચવતું હતુ. 


અથ--સૈન્ય મોટા અવાજથી ચાલતું હેતું; તોપણુ રઘુ સરખા  ખળવાન્‌ - 
અને ગુક્‌ામાં સુવાવાળા સિહેો, તેનું સાસું માત્ર પાછુ વાળીને જેતા હતા, 
જોવાની આ ક્રિયા તે સિંહોના દેતો અથવા પેકટ સૂચવતી 
હેલીન તાત્પય*-આ સિંહો નિડર હેતા, ન 


 મૂર્સવુ તમેરીમૂતાઃ, વતેચવપ્વસિદ્દેલવઃ । 
મરૂાશીવરિળો સામે, મશ્તસ્ત સિપેવિરે ॥ છરે ॥ 


૨૮:  રૃઘુવશ. 


હો ૫ ૨ 
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૧ પદશ્છેદ--મૂ્સૈણુગ્ભોજપત્રો વિશે, ન સર્મરાઃ અમમેરાઃ અસમેરાઃ સમર થશા 
સવસમાત્તા: મૂવા: દસિ મમેરીમૂતાઃ-મરમર શખ્દ કરતા. જીચજાનાજ્ (વાંસ) વસિ: 
ઘીચજષપ્યસતિઃ લચ્ય ઇેતલવઃ વોતજપ્વત્તિજેલવઃ-વાંસોાના અવાજના હેઇુભુત-કારણુ; 
મરાય: શીજરા: (જળકણે) લન્તિ ચેવામ્‌ મંમાશ્ઞીજારિળઃ-ગંગાનાં જળતાં કણે 
જેમાં છે એવા મશઃ પવતો, સાર્મ-માગ માં. લમ સિજવિસરે-તે રધુને શેવતા હેતા, 

અથ--ભેોજપને( માં “ખડખડ અગર “મરમર? શખ્દ કરતા (પવને।), તથા 
વાંસડાઓમાં અવાજ કરવાવાળા (પવને), તથા ગ'ગાનાં જળના ફન! જેમાં છે 
એવા પવનો, તે રૃઘુને માગમાં સેવતા હતા, 


વિશમરમુનેમેશળાં, છાયાસ્તધ્થાસ્ય સૈત્તિજઃ । 
રપરે વાસિતોસ્સમા;, શિષળ્નણમનતા મિમિઃ ।। ૭૪ ॥ 
પદચ્છેદ--લેતાચ1જ લનમવેતાઃ (મળેલા) સતિશ: ગ્યેોદ્દાએ. સમેરૂણા-નમેરૂ 

નામનાં ૬હ્ષોતી. જીય(ઝુ-૭ાયામાં. નિવષ્ળાશ્રતે (બેઠેલા) માથ ત્તિષળ્ળણૃના: તેથામ્‌ 
મામચઃ (દુટીઓ એટલે કસ્તુરી) ત્તિપળ્ળગૃમતામયઃ લે: તનિષળ્ળતૃમનામિસિઃ ગ 
નાભીવડે એટલે કેસ્તુરીવડે કરીને. થાતા: (વાસવાળાં) ઝસ્લજ્ૂ[; (તળીયાં) ચાલામૂ 
તાઃ વા સ્તિતોસ્સત્ઃ ન્વાસવાળાં જેનાં તળીયાં છે એવા. જૃષદ્‌:-શીલાએ પ્રત્યે-એટલે 
શિલાએ ઉપર. અષ્થાસ્ય- ન્સેવીને અગર બેસીને. ચિશફાન્રણુ:-વિશ્રામ લેતા હતા. 


અથ--નસેર્‌ નામનાં વૃક્ષોની છાયામાં બેઠેલા મૃગે।ની કૅસ્તુરીથી, જેનાં 
તળીયાં સુવાસીત થયાં હતાં, એવા પત્થરો ઉપર બેસ્રીને, લશ્કરના યોદ્ધાએ 
આરામ લેતા હુતા, 


સરછાલત્તમાતંમ-ગ્રેવેચરપુરિતિસ્વિષઃ । 
ઝાલન્ઞોપધનો નેતુર-તસમસ્નેદ્રીવિ% ॥ ૭૧ । 


પદશ્છેદ--લરજેજુ (દેવદારના જક્ષાોમાં) સાલસ? સિ (સ્થાપેલી અગર ખાંધેલી) 
સરણાતસસનતિ. પીષાસતુ મવાત્તિ મેવ્વેચાળિન્ડોકમાં બાંધવાની સાંકળા. સાલરુલ્ય 
સેવેચાળિ માતર્‌મેવેચા(િ-હાથીના ડોકમાં બાંધવાની સાંકળો- સરસાલતાસતિ ગયાત્તિ 
માનરમેવેચા1નિ ચ લરછાસવતમાસ ડૂગેવેચાણિ- -તેજુ સ્જુર્તિ1ઃ (સ્ફૂરાયમાન) દ્વિવ: 
(કાન્તિ) ચાથામ્‌ તાઃ સરણાસયતમાત રૂમેવેચર્જીરિસિસ્વિવ:ઃ-ે વદારૂમાં ખાંધેલી સાંક- 
ળો।માં જેની કાન્તિ રજ૪ુરાયમાન થણ રહી છે એવી (ઓષધિમાં). ઓવધયઃ-ઝ્યોસિકૈલા:- 
તેજવાળી લતાએ. સસ્-રાત્રિના વિષે, લેત્ુ:-રેધુ પ્રત્યે. લ્સેષસ (દિવેલ, તેલ) છીપતિજ1: 
(દ્વિએ।) સ્તેમય્‌ી પિવ: સ્તેણટીપિજકાઃ ન મયન્તિ ₹તિ ઝસ્‍્તેરરીવિજાઃ-તેલ 
વિનાના દિવા રૂપે. આલનનથતી હતી-બની હતી, 


અથ--દેવદારનાં ૬ૃક્ષે સાથે બાંધેલી હાથીઓની સાંકળેોમાં, જેની કાડિ ત 
સ્કુરાયમાન થઈ રહી હેતી એવી એષષિચો-તેજની લતાઓ, તેલવીનાના 
દિવા જેવી તે રઘુપ્રત્યે બની ડહુતી. - ર ી 





યોથી સર્ગે. ૨૯ 


તસ્યોલ્ઇદતિવાસેષુ, જખ્ટ(ઝઝુક્ષતસ્વસઃ । 
મઝવષો જિરાતેમ્યઃ, શશુર્ટેવફ1રવઃ । ૭૬ ॥ 
પદચ્છેદ-- લસ્ય-રધુના. ઝત્છૂજાશ્રલે (તજાએલા) 1તિયાતાલ (સ્થાનો) ઝતણુણ- 

શિયાશાઃ તેષુ-રત્ણરનિયાતેભુ-જે જગ્યાએ એક વખત લસ્કરે મુકામ કર્યો હતે, 
અને પછી તે જગ્યાતે ત્યાગ કર્યો હતો તે સ્થાનો એટલે-ત્યજાએલાં સ્થાને, જજ્ટરસઝુ શિ: 
જ્ઞવાઃ સ્વત્વ: (છાલે।) ચેષાનૂ લે  જાઇડરફઝુજ્વલ્થર:-ક'ઠેતું બંધત-સાંકળ ખાંધવાથી 
જેની છાલેો ઉખડી ગઇ છે એવાં (દેવદારનાં) શકો. ચિર્રાતેમ્થઃ-બીલ લોકોને. મજાના 
ઘર્મ મત્તથષ્લે-હાથીઓતુ પ્રમાણુ. જ્્સસઝુઃ:કહેતા હતા-સ્ૂચવતા હતા. 


અથ'--જે જગ્યાએ લશ્કરે સુકામ કર્યો હેતો; અને પછી તેનો ત્યાગ 
કર્ચો હેતો; તે ત્યજાએલાં સ્થાનોમાં; ક'ઠૅની સાંકળથી જેની છાલે ઉખડી ગઇ 
હેતી; એવાં દેવદારનાં વૃક્ષા, ભિહ્ષ લોકોને હાથીનું પ્રમાણુ સૂચવતા હેતા. એટલે- 
જેવડો ઉંચા અગર કેવડો નીચે હાથી, અહીં ખાંધ્ચો હેતો, તલે વાત દેવદાર 
પર થએલા કાપાથી સમજી શકાતી હતી. 


તત્ર તનય રઘોઘો રં, વર્વતીયેમેળેરમૂત્‌ । 
તારાતજ્ઞેપળીયાશ્મ-તિષ્ેયોસ્વતિતાનજ૫ ।। ૭૭ ॥ 
પદૃચ્છેદ--સજ્ર-તે હિમાલયમાં. થર્ષલે' મવા: પર્યયીચા: કેઃ પથેચીચેઃ-પહાડી 

લોકેોસાથે. મળેઃ નસમુહે સાથે. સ્ઘોઃ ઘોર ઝન (યુદ) અમૂલ-રધુતે ધોર યુદ્દ થતું' હતુ'. 
નારાચાશ્વ (નારાચખબાણે). ક્ઞેપળીયાશ્ન (ફે'કવાના ગોફણીયા,) ઝકફ્માનશ્ નારાચદ્ને૧- 
ળીયાફમાતઃ તેવામ્‌ સિષપ્તેવઃ (સામસામાં અફળાવાનો ક્રિયા) સારાસલ્ઞેપળીયાફસનિ- 
હ્પેવઃ તેત ૩ટપત્િલાઃ અનજાઃ થસ્મિન લત નારાસજ્ઞેવળોચાયસ સિપ્વેવોલ્વસિતા- 
સણમૂ-તારાચ, ગોફ્ણીઆ, તથા પત્થરોના સામસામા ધાથી-ધસારથી જેમાં અગ્તિ ઉત્પન્ન 
થતો હતે એવું યુદ્ધ. 


અર્થ--તે હિમાલય પવ'તમાં પહાડી લોકોની સાથે, નારાચ, ગોકૂણીયા, 
તથા પત્થરોના સામસામા ઘાથી-ઘસારાથી, જેમાં અગ્નિ પ્રગટ થતો હતો, એવું 
રઘુને દારૃણુ યુદ્ધ થયું, 


શરેર્ત્લવસવેતાન, સ જસ્‍્વા વિસ્તોસ્લવાન । 
ઝયોટાદ્રળે વાદ્યો ₹-માપયામાસ પિતતરાન || ૭૮ || 


પદશ્છેદ--શઃ-તે સધુ. શસરે:-ખાણોવડે. ઝટ્લવાસ્ લવેલાલ ઝસ્લવતજેલા: 
ભાન રસઘવસંજેલાન-ઉ3ત્સવ અને સંકેત નામના પહાડી ગણને. વિચ્લ: ( વિરામ 
ગામ્યો છે અગર્‌ જતો ર્વા છે અગર ભગ થયે! છે) ૩ર વ૧ઃ ચેષામૂ લે વિસ્તોલ્લવાઃ 
ભાન સિસ્લોસલવાન-વિસ્તોવ્લવાન જીતટ્વા-તેએતો ઉતસાહ ભંગ કરીને, એટલે 
તેમને હઠાવી દેણ્તે, નમત્ર ખતાવી દઇતે. થાટૂઃ -રધુના ખેઉ હાચના, જથસ્ચ ₹થ્‌ાફરર્ણ 


૨૦ કેઘુવશ, 


. ચશસ્ત્િન લઃ ન્ચોયાઇરળઃ તમ્‌ ગ્રયોથાઇદરળ-કેમાં જયના ઉદાહરણુ અથવા દાખલા 
છે, એવું ગીત અથવા એવા પદતે. 1જિતરાન્‌ નપવામાલ-કિન્તરોપાસે ગવરાવતે હતે. 

અથ--ઉત્સવ અને સફેત નામના પહોડી લોકોને બાણ્‌ાવડે નમાવી 
દેઇને-હરાવીને, જેમાં પાતાના બાહુખળથી થએલા વિજયના દાખલા છે; એવું 
ગીત, તે રઘુ કિ'નરે પાસે ગવરાવતો હેતો. 


ઘરસ્વરેળ વિજ્ઞાતત-તેપવાયનવાળિષુ । 
રાજન ₹િમવત સારો, ₹જ સારો દિમાદ્રિળા ॥ ૭૨ | 


પદચ્છેદ--લેણુ-પહાડી લોકોમાં. ઝપાથસેનત (ભેટથી) ચુજવાઃ ઝપાયનચુયથાઃ- 
ઝપાયત્તયુષતાઃ પાળચઃ ચેવાસૂ તે ૩વાયતતપાળવ: તેજુ ઝવાયનપાળિષુ-જેમના 
હાથમાં ભેટો છે એવા ( પહાડીલેકો )માં. છિમવવ: સશાર:-હિમાલયતેો સાર એટલે 
હિમાલયનું દ્રવ્ય. ₹1જ્ા “િક્નાભઃ -રાજથી જણાયું. જિમચઃ્ય અસ્તિ: છિમાજ્રિઃ તેમ 
'"િમા૪્િળા-દિમ્નાષ્રિણા હિમાલયથી (પણ). ૬ણ: સ1₹:-રાનું બળ. ચિક્ઞાળઃ જણાયું. 
ઘરહસ્પરેળ-આ પ્રમાણે પરસ્પરનું. 
અર્થ--જેમના હાથમાં (દ્રવ્ય ત્રિગેરેની) ભેટો છે; એવા પહાડી લે।કેોમાં, 
રાજાથી હિમાલયનો સાર (એટલે હિમાલયની મહેત્તા) નેઈ શકાઈ, એટલે તે 
ભેષ્ના ઉપરથી રાજાના સમજવામાં આવ્યું કે-આ પહાડમાં ઉત્તમ ચીને છે; 
અને પહાડી લેોફે જેએ ફરી કોઇને નમ્યા નહોતા; લેએ ભેટ આપી રાજાને 
શરણે થયા; તે કાયમાં અગર તે કાર્ય” ઉપરથી, હિમાલચે રાજાનું બળ પણુ 
નેયું-એટલે આ રધુરાન ઘણે!જ ખળવાન છે, એવું હિમાલયે જાણયું, 


તત્રાક્ઞોમ્ય ચશોરાશિ, તિવેદ્યાવશ્સેદ્‌ 81 । 
પોજસ્ત્યતુિતર્યાદટ્રે-રાટ્ધાન રવ રિય | ૮૦ | 
પદચ્છેદ--ન જ્ોગમ્ય: અક્ષોમ્યઃ તમ્‌ અલ્લોગ્થ-અપૂટ, ચજઞણાળ્‌ 'રાફશિ' 
ચશો રાશિઃ તમ્‌ થશો રિ-ધ'ગગ॥3ાજ યશને. લજ્ર સિવેક્જ-તે હિમાલય પવત ઉપર 
સ્થાપીને. લઃ અવર દ-તે રધુ તીચે ઉતર્યો. તાત્પય-આગળ ફેલાસ પવષ્ત તરફ ગયે 
નહીં. ગુહરત્યસ્ય મૉબ્રાપસ્યમ્‌ ષુમાન પોજસ્ટ્યઃ (રાવણુ )-પોજણ્ત્યેન તુર્ત: 
વોઝરસ્થતુ(્ઝિતઃ લશ્ય ઘોજસ્ત્યસુહહિતસ્ય-પોજસ્સ્ચયલાજછિતસ્થ અન્ને:-રાવણુથી 
તોળાએલા-પરાજીત કરાએલા ( કેલાસ ) પવતતા હ્િચસૂ-લજ્જ્નતે. આાય્‌ધાન રદ્થ- 
છતચન્નિવ-“જાણે જણાવતો હેય અગર સૂચવતે હેય તેમ, 
અથ*--રાવણુથી તોળાએલા કેલાસ પવતની લજજને સુચવતો એવેો- 
એટલે એક વખત હારેલા કૈલાસ પર્વતને ફેરી હુરાવવામાં શૈભા નહીં, એમ 
માનતો એવો રઘુ, હિમાલય પવત ઉપર પોતાના અખૂટ યશને સ્થાપિને, નિચે' 
ઉતર્ચૌ-આગળ ગચો નહીં, 

















સોથ સગ. ડયે 


વયે તીળેજો ર્ત્મે, તસ્મિન્માન્ઝ્યોસિવેશ્વરઃ । 
તથમત્ાછાનતાં પ્રાકઃ, ઉર્‌ જાજામુસ્ત્રમે! । ૮? ॥ 
પદચ્છેદ--તીર્ળા ( તરાઈ છે ) છોિલ્યા લે।!દીયા નામતી નદી ) ચેત અઃ 
સીળજદિલ્યઃ લસ્ત્તિન તોળકોકિલ્યે-તે ર્લુ કે જે લૌહિત્યા નદી ઉતરીને આવ્યે 
હતો-એવા રધુમાં, પ્વાર્ઝ્યોતિવાળામ્‌ શૈત્વ(: પ્રામ્સ્યોતિષે*શ્રર:કપ્રાગજ્યોતિષ 
દેશોનો રા”, સજસ્પે-ક'પાયમાત થવે!-તમી પડયે. તસ્ત્ર સત્તાઃ લદ્‌ત્તાઃ-તભદત્ાનાસ્‌ 
આજાનથા (આજાનતસત માવ: સઆજાતવા-ખીલાપણં) લટૂતાતાનતતા' લામ વટૂઝા- 
છાનતાં (વાલેઃ)-તેના હાથીઓના ખીલાપણાને મેળવનારા એટલે જ્યાં હાથીએ ખાંષ્યા 
હતા તે ( શકહ્ષો )થી. વતજાથતે' ( કાળા ) અગસુસ્જમાથ જાજાગુરઝુતાઃ તેઃ સટ 
જાજાયુસ્ત્રમેઃ લટકાળા અમર ચ'દતના રક્ષાની સાથેજ. 
અર્થ--કાળા અગર્‌ ચ'દનનાં વૃક્ષા, કે જેની સાથે હાથીએ ખાંધ્યા હુતા; 
તે વૃક્ષા (હાથીના ખળથી) જેવા નમ્યા ફે તરતજ-તેની સાથેજ, પ્રાગ્જ્યોતિષ 
દેશોનો રાજ પણુ,.રઘુ કે જે લૌહિત્યા નદી ઉતરીને ટસ હલો, તેના 
પ્રત્યે, ક'પી ગચેો।-એટલે તાબે થયે. 
સ પ્રસેદ્દે સ ₹ટ્રજે-મધારાવષેટહિતિય । 
₹થવત્મેરતોડપ્યસ્વ, વત ઇવ ૧તાવિતીય ॥ ૮૨ ॥ 
પદચ્છેદ--ભઃ-તે પ્રાગ્્યોતિષ દેશોનો રા“ન, ત પલેષે-સહન કરી શકયે! નહીં. 
ર૪: અજ: ચરરિત્તત તત્‌ સુજાજનૂગ્જેમાં સૂર્ય (ધૂળથી ) ૮કાઇ ગયો છે એવા 
( દિવસ )ને. ત ષારાવષેવ અધારાવવમ્‌-ઝાધાયવર્ષશ્ તત્‌ રુહિતિગ અષારવપ- 
છુ[હ્તિમૂ-વરસાદ ત પડે છતાં અંધારો ધખ જેવો દિવસ-ધુ'ધળે દિવસ, અશ્ચ-ખા રધુતા. 
₹્થાનાન્‌ થત્મે ₹રથવત્મે -સ્થવલટ્મેનઃ ₹જ્તઃ ચસ્તિન તત સ્થવસ્મેસ્ન:-ર્થના રસ્તાની 
ધૂળ જેમાં ઉડી રહી છે એવા ( દિવસ )ને. જીલ: છવ (વ્રલેર)-કેમ સઠહત કરી શકે ? 
પભાયા: લસ્તિ ચય્યાસૂ સા પવાજતી તાવ પત શરતીવૂગલસ્કરનતે, 
અર્થ--જેમાં રઘુના ૨થના રસ્તાની ધૂળ ઉડી રહી હૅતી, તથા તે ધૂળથી 
સૂય (પણુ) ઢ'કાઈ ગયો! હેતો; એવા વરસાદ ન પડે છતાં (વાદળાંથી) અ'ધારા 
ધખ જેવો દેખાતો-એટલે આવી રીતે બનેલા ઘું'ઘળા દિવસને, તે પ્રાગ્જ્યોતિશ 
દશના રાજા સહન કરી શક્યો નહો; ત્યારે (રધુના બળવાન) લશ્કરને તો 


જેમ સહી શકે ! તાત્પય”-રઘુના લશ્કરને આવતું જોઇને, પ્રાગ્જ્યોતિશ દેશેનો 
રાજા ડેરીને નમી પડયે. 


તમીશઃ જામશ્વાળા-મત્યાતળ્ટ્છવિત્રમ । 
મેસે મિલજટે્તામૈ-રન્યાગુપર્રોધ પૈડ | ૮૨ ॥ 


પદચ્છેદ--જામરૂપાળામૂ ફેશા:-કામર્‌પ દેશને રાજ, ઝલીકાન5:ઃ અશળ્સ્ઝસ્ય 
(0દતું) વિક્સ: સેસ લઃ મસ્થાશળ્સઝમિકસ: વગ સસ્વાશળ્સ્જાલિત્રસસ-ધદ્ેના 








ફરૂ : ' રઘુવશ, 
ખળનું જેણુ ઉલ'વ્રન ર છે એવો-એટલે ઇદ્રેતે પણુ જેગે હરાજ્યો છે એવા ર્ધુને. 
જન્યાત-મીજાઓને. ચઃ ૩૧રરોણ-૪ે (હાથીએ)વડે પીડતો હતો. શિન્ત1ઃ જીરા: 
ચેષામ્‌ તે-મિસ્તજર: નડિમ્તકે જાને: ત(મેઃ-જેતાં ગ'ડસ્થળે ફાટેલાં (એટલે 
મદજરતા) હાથીઓથી. મેજ્નેગ્શેવતે હતો. એટલે મદજરતા હાથીએ આપીને નમતો હતે! 

અર્થ--જે હાથીએના સાધનથી કામરૂપ દેશને! રાજા, ખીજાઓને પીડતે। 
હેતો, તે મદજરતા હાથીઓથી, તે રાના, રઘુ કે જેણે ઇદ્રને પણુ હેરાબ્યો 
હેતો, તેને સેવતો હતો, એટલે આવા મદજરતા હાથીઓ આપીને, તે રાજા 
રૃઘુને શરણે આવ્યે! હેતો. 


જામસ્‍્પેશ્રસતદ્થ, દેમવીટાપિરેવતા૧ । 
રસ્તપુષ્યોવરારેળ, છાયામાનષ વાટ્યોઃ ॥ ૮૪ ॥ 


પદચ્છેદ--જામસ્પાળાણ ફે*ત₹: ૧ાસતરૂપે?*૧૨₹:-૦કામર્પદેશનો રાળ, લસ 
ણહટ્‌ચો: છાવાનમ્‌ સઆાનતસ-તે ર્ધુતા પગતી છાયાને પુજતો હતો. ફ્ેસ્તઃ ( સુવણુના) 
પીઠઃ ( ખાનનેઠ) છેમપોટ:; છેમપીડસથ અધિટેવતા જછેમપાટાધિટેવતા તામ ફેમ- 
પીટાષિજેવતઃમ-( રા'કનએ હિષાસનપર ખએેમે છે તે વખતે સિઠાસનપર ચડવા માટે જે 
ખાન્નેડી મુકાય છે તે બાજેડી રા“જનાના પગ પાસે પરી રહે છે ) તે સોનાના ચળકાટવાળી 
ખાજેડીમાં દેખાતી ( રાજના ચરણુની છાયા અગર કાન્તિ )તે. ₹સ્તાસ્તિ પત્ર પુઘ્પાળિ 
સ્ટ્તવુદપાળિ-ર્સ્તપુષ્પાળામૂ ૩૫૪1૨: રટ્તપુપ્પોપણારઃ તેત-રસ્તપુષ્યોદારેળ- 
ર૦રૂપી પુખ્ષોતી ભેટથી. 





અથ--કામરૂપ દેશના રાજા, સેનાના ખાનેઠંમાં જણાતી-દેખાતી રધુના 
ચરણુની કાન્તિને, રત્નરૂપી ષૃષ્પોાની ભેટથી પુજતે। હેતે-ચરણુમાં મૂકતો હેતે. 
રતિ ત્તિત્વા ટિંશો ગિ'ળુર્‌-ન્વવતત રથોજ્તપ । 
ર્તો વિશ્રામયન્‌ રજો, છત્રશૂન્વેષુ મોઈિળુ ॥ ૮% ॥ 
પદચ્છેદ--ગયતિ ૬ૃતિ "વં શોજઃ 1સઉઝુઃ-છતવાતે જેને સ્વભાવ પડી ગયે! છે 
એવો (રધુ). (સતિ છિશાઃ સ્તિસ્વા-આ પ્રમાણે દિશાએ જીતીને. ન્થવર્ષત-(પોતાના દેશમાં) 
પોછે ફય. ૨શઃ ૩ઝઝતમ્‌-સ્થોજતમ્‌-સ્થોજતમ્‌ ₹ન્ઃ-રથથી ઉડેલી ધૂળ. ચિન્નામચસિ 
ઇતિ વિશ્રામચન-2કતી લતી, ચૉંટી હતી. છંતરેઃ સન્યા છત્રશ્‌*૧: તેજુ છત્ર 
સ્યેુ-છત્રજીન્યેષુ મોણિભુ-છત્રરહિત એટલે ઉધાડ! મુગટોમાં. 
અર્થ--આ પ્રમાણે દિશાએને જીતીને, તે વિજયી રઘુ પોતાના દેશ 
તરક પાછે ફ્યો. (તે વખતે ) રથથી ઉડાડેલી ધૂળ છત્રરહિત રહેલા તેના 
સુગટમાં થોાંટી હેતી-એટલે તેનો સુગટ ધૂળ ધૂળ થઈ રહ્યો હેતો. 


ભ નિ'ાઝિતમાગરે, યજ સવેસ્વટકિળય । ' 
આનં દિ વિશર્માય, સતાં વારિશિગાસમિવ 1 ૮૬ ૪ : 





ચોથા સગે.  ઝરૂુરુ 
પદચ્છેદ- સયેસ્ય છદ્તિળઃ ચચ્થ શઃ શથથેલ્વય્‌સ્િળ: યત્‌ ચવેલ્થટ્નસ્તિળમ- 
સવ ધન જેમાં દક્ષિણા તરીકે આપી દેવું જેધએ એવો (યસ). ચિશ્વઝિતલમ્‌ ચક્ગ 
વિશ્વજત નામના યસતે. લ: આ્નટે-તે ર્ધુ કરતો હતે. [તા-લાણૂમાસૂ-સાધુપુર્ષોનું.] 
સલામ આક્ાત (ધનને ગ્રહણુ કરવાની ક્રિયા) થિશ્મા૧-(આપા દેવાને માટે)-સત્પુરૂષોની 
ધતતે થહણુ કરવાની કિયા આપી દેવા માટેજ હેય છે-પોતાના સ્વાથ' માટે હોતી નથી. 
થાસરળિ સુસન્લિ દ્તિ વાર્ઝણિતઃ લેવાત્‌ ઘારિણુતામૂ્‌-મેઘાનાણૂ-મેધરાજ અગર 
વરસાદના. ₹થ:જેમ. 


અર્થ--સરવ ધન જેમાં દક્ષિણા તરીકે આપી દેવું નેઇએ, એવો-વિશ્વજીત 
નામનો યસ, તે રઘુરાજાએ કર્યો; કારણુકે જેમ સેઘરાજા પાછુ આપીદેવાને 
માટે જળ ગ્રહુણુ કરે છે; તેવી રીતે સત્પુરૂષા પણુ પાછુ આપીદેવાને માટે 
ધન ગ્રહેણુ કરે છે. 


સત્રાન્તે તચિવત ર! પુરર્જ્રિયામિ(-શર્વીમિઃ શમિતયસાગયવ્યજીજાન । 
જાગુત્સ્થશ્રિરવિરદ્ોસ્બુજાવરોધાન, રાગઞન્યાન્સ્વપુરતિટસવેડનુનેને ॥ ૮૭ ।। 
પદચ્છેદ--જાજીન્સ્થ:-રધુ. શષ્ઃ્ય અન્ત: સકાન્ત: તસ્મિન શલજાન્લેગ્યસના 
અંતમાં. તચિવાનાત્‌ લયા ₹ૃતિ લવિવલલ:-રધુ સર્કીમિઃ પુસસ્જિયામિ:-તષ- 
તીસિઃ પૂત્તાસમિ:-મોટી પુશ્નથી-ધણાજ સત્કારથી. શાશજિલ (સમાવ્યું છે) વરાગચેસ 
વાલ વ્યતીજં (દુઃખ) ચેવાન્‌ તે શાન્તિવપસત્તયવ્વ કીક: તાન્‌ શત્તિતપરાતય- 
ઠથત્ઝોજાનૂ-પરાજ્યથી પ્રાપ્ત થએલું દુ:ખ જેનું શમી ગયું છે એવા રાજળએઓને. સિર 
ધવિરછેળ ૩૪સ્છુજાઃ અવરોષા:ઃ (અંતઃ પુરમાં રહેલી સ્રીએ) ચેવામ લે-શ્વિરવિરફો- 
દ્બુજાવરોધા: તાન-સિરસવેરણોટ્ઇુજાવસોધાન-જેના અંતઃપુરતી સીએ લાંબા વખ- 
તના વિયેો।ગથી ઉત્સુક થઇ રહી હતી એવા રાજને. ₹18: અપરથાત્તિ સત્તસ્યાઃ ભાન 
રાત્ન્યાન-રાજાએને. સ્વસ્થ પુર સ્થષુરં-શ્યુરં પ્રતિ નિવૃત્તિ: ્વપૂરતિગુસિ:ત્યે- 
સ્લણુરસિયૃત્તચે-આરામને માટે પોતાના નગર તરશે જવાને ઝસુસેને-અ સા કરતો હતો. 
અથ--યસના અંતમાં, કારભારી મંડળમાં સખાભાવને પાસેલે-તે રઘુ- 
રાજા, પરાજ્યથી પ્રાત થએલાં ડુઃખ જેમનાં શમી ગયાં હતાં; તથા જેનાં અ'તઃ- 
પુરની સ્રીએ લાંબા વખતના વિચોગથી ઉત્સુક થઈ રહી હતી; એવા રાજાઓની, 
ઘણાજ મત'બાથી પુજા કરીને-તેમનેો સત્કાર કરીને, તેમને તેમનાં નગરોમાં 
આરામ લેવા માટે, જવા આસ્તા કરતો! હેતો-મોકલતો હતો. 


તે રેસાષ્વગ્રુઝજશાતપત્રચિટૂં, સશ્રાતશ્ર(ળયુમ પવાફજ૫૧૫ । 
દસ્ચાનમળતિમિસ્જૂીળુ વજુ ર-મૌજિલજ્સ્યુતમજરન્ટ્રેળુમોરમ્‌ ॥૮૮॥ 


પદચ્છેદ--લે-રાગા(નઃ વિદાય થનારા રાજાએ. સેલા પવ પવત મુ હિશા સિ 
લ આલતપનાજળિ (ત્ર) ચ સિટ્ાસિ ચર્થ (ચરિતન) સવ્‌-સ્શાષ્યતકુહિશાતવવ- 
શજૂ-જે ચર્ણુયુંગમાં, ધ્વજળ, વજ, છત્ર વિગેરેની રેખારૂપી ચિન્હો છે તે (ચરણુયુગ)ને. 


૩૪ - સી શ 
લસ્યય રાસે સ સન્નટ સસ્થ સન્નાઝઃ તિ રજના, કયોર 
સુન ચરળચુમ સત્‌-ખે ચરખુને. પ્રવાસન પવ મ્ય પ્રલાયજસ્વમ-કૃપાયીજ 
મળે તેવા. વ્રસ્થાજ્તે ( પ્રયાણુસમયે ) ધળતયઃ [ પ્રષામ, નમન ] પ્રરશાનધળકયઃ 
લાગિ: ૬્રરાનપ્રળતસિસિઃ-પ્રયાણુ સમયે થતા નમત અગર પ્રણામ વડે. અફ્ુકીશુન 
[ચરણુની] આંગળાઓમાં. મોંજછિણુ [મુગટોમાં] અન્ન: [પૃષ્પમાળાએ] મોજિસજઃ-મુગ- 
ટમાં (શોભા માટે ધાલેલી) પુષ્પની માળાઓ. મૌોરિસઃ૦૧: રમતા? મોહિસવતરયુથાઃ- 
મૌષજિસવચ્યુતાથતે મજરન્યાશ (ગુશ્વર્તાશ્ર)-મોરિબ્રજર્યુતમવરન્ય:-સેપાણૂ 
સેળવઃ-મોરિસયર્યુતમજરન્લ્સેળવ:-લેઃ મૌરજૂ (ગૌર રગવાળું' ચરણુયુગ)-મૌણિસ- 
જરસુતમજ્રન્ટ્રેળુમોશ્ત્‌-(શાભ! માટે મુગટમાં ધાલેલી) મુગટની પૃષ્પની માળાઓમાંથી 
જરતા અમર પડતા પુષ્પના રસની રેણ્‌્થી, મોર કરાતા એવા [ચરણુયુગ]તે. ચજ:- 
ખનાવતા હતા. 


અથ--સાવભૌોમ રાજાના ચરણુકમળ-કે જે-કૃપાથીજ પ્રાસ થાય, તથા 
જે ચરણુકમળમાં ધ્વજા, વજ, છત્ર, વિગેરે ચિન્હો હતાં; તે ચરણુકમળમાં, 
પ્રણામ કરતા રાજાએ; જ્યારે પ્રણામ કરતા હતા; ત્યારે તે ચરણુકમળની 
આંગળીઓમાં (આંગળીઓ ઉપર), પ્રણામ કરતા રાજાઓના સુગટમાં ખોસેલી 
પુષ્પની માળાઓમાંથી, પુષ્પા ખરતા હતા. તે પુષ્પાના રસની રેગુથી રઘુનાં ચરણ 
ગૌર દેખાતા હતા. 


સિ ષ્રીોત્ાવવિકાિયાસજતો સ્તુકકે સણાજાવયે ₹છુરિમ્વિગયો નાત, 
સત્ુથઃ યર્મઃ તમાં: 


“અઇ ાજ......---- 


વેતત--કાંઈ ભૂલચૂક હોય, તો તે ઉદાર દિલથી ક્ષમા કરશોજી. કાંઈ લખવા 
જ્ય હે!ઃય, તો સુખેથી રામદેષનતી જૃદ્તા તજીતે લખશે. જેથી ખીજ આભત્તિમાં સુધારે 
થર્ષ શકે. 


અમદાવાદ મેક્લમ દિર, 


શ ણ ર. પિ 
કક ! રામરાંડર મે।નજી ભટ્ટ, ટિકાકાર અને પ્રકાશક. 









ર જ્ઞાનના  જક્ાસુઓને ૨ આવાં સસ્તાં પુ પુસ્તકો શાયેલ જ. સળી કા 










( 
વં રસ્‌ પંચાધ્યાયી અથવા થીકૂષ્યુ. અને રાસ. * ક ક. 








0 આત્મનિસૂપણુ પ્રથમ તરગ અને દ્રિતીય તર્‌ગ દરેકના ૦-૧૦-૦, ત્રતીયતર'ગ ૦-૪-૦ 


ર ા મણિરતમાળા તથા ગર્ભોપનિષદૂ દરેકના ..* સે .-* કીમત ૦-૨-૦ 
) ભ્ીચપેટપ'જરિકા તથા ત્રીમોહમૃદ્ગર-દરેકના કફ કઇક કમત ૦ન્ન્૧-૨ 


વિવેકચૂડ ડમાણિતે! ષ્‌ “પૃષું હે; થ ય કક” ક ૪ પત જે! * ૧-૧૨- પરહ 
પાત'જલ મે।ગદફ્નનાં ષા કરણે।-સાધનપાદ તયા પિતર દરેક કતા પોસ્ટેજ સાથે. ૦-૮-૦ 





જ સમાથિપાદ ૦-૧૨-૦, કેવલ્યપાદતા ૯-૪-૦ પ્રાણુતત્ત્તર .*. ક ૦-ર્‌--૦ 
પ્‌ જલ યો્‌ગદશ ન સ પણુ ઝ્ન્ચ્‌ ઇક કક ક મુન જેનજ૪”ન ૪ 
જ વેદાંતવિચાર શ્રો શ'કર્‌ તથા મ'ડન પ'ડિતતો અતે તોટકનતો સંવાદ-દરેકતો ૦-૧-૦ 
ત્ર ર્છૂવ ન્‍ સ ત્થા દૂતીય સર્ગ પૃદ્ચ્છેદ, ગુજરાતી તયા સંમેજી 

કી. ડં. ભાષાંતર સહિત કફશ મ જ #ઇ# ૦૯૦૦ 6ૂજ્રેન્૭ 
જ કુવર તોજે સંગે પદચ્છેદ, તથા ચુજરાતી ભાષાંતર સહિત , «૪ ૦-૬-૦ 
/ (વિદ્યાર્થી પાસેથી દરેક સર્ગ ખે આના ઓછા) દરેક સર્ગે પોસ્ટેજનો એક આતે. 
પ નબ : ગાભા સ્મ ર ૦૪ ૦. કે બમ ઉં” ઝન 
ર! શ[મદૃ ભગ્વદૂં ગીતા ૧, ૩, 'પ-૧૨-૧૫-૧૬૨ અધ્યાય દરેકના ઇ૪-૩-૦ 
ક 

કિ જ્જ સમ્ય [વવૃચન કિ બન્ને અધ્યાચ કક કહા હક નદ બના (7 
ઈ ઝકરધગીતા સ'રપૃત શ્લેઃક સારા મોટા ગ્રજરાતી ટાઇંપમાં વાંચનની 

જ ખાસ શુદ્ધિ માટે. સ'સ્કૃત વ્યાકરણની નોટ સાથે. ... ૬-૪-૦ 
ન્‍ રામ્‌ અતે રામાવણું અને સંતર ામશતાખ્દી (ભજન રત્તા વલી) દરેકના *..* ૦-૬ 


ર 

0 ગોક્ષવાષી-તુલસીકૃત રામાયણુમાંથી ચુંટેલા સુંદર્‌ પ્રસંગો રફ કાગળ ૦-૮-૦ 
રે ખહારગામ માટે પોસ્ટેજ ખે આતા જુદા ગ્ેજ્ડ ,, ૦-૧૨-૦ 
| મુંબઇ યાત્રા પ્રર્મગ-સુંદર્‌ પુષ્પાની છાબ તથા થ્રીકૃષ્યુ લીલામૃત. દરેકના ૦-૩-૦ 
ધાર્સિક પ્રયમ પોથી, કર્મ-સાન અને ભક્તિ, પ કીમત છ પાઇ. ઝેક સાથે અહી 


ક પી ન મ મ રૂપેયાની ૧૦૦ નંક્લ., પોસ્ટેજ યોદ 


તથા પચરાવતાર અને શ્રીયૃષ્ણુતત્ત્ત. આતના જુદુ. 





કીભત નમ પોસ્ટેજ ચાર આના જુદુ 


થ્રી તતત્વબોધ અને આત્મખાધ દરેકતી કકે કે ન કે[મંત ૦્ન્ઝ્- 


રડ્રીના બીજે અષ્યાય, “તમે ઠયાં છે!', દેવ બનવાની કુચી, શ્રાદ્ધ, દરેકના... ૦-૦-૩ * 
એક સાથે એક રૂપૈયાતી ૭પ નકલ, એક સાથે પાંચ રૂપૈયાતી ૫૦૦ નકલ. 
ઘ્રેશ બેઠાં ગ'મા-પૂર્વ તથા ઉત્તરની યાત્રાતો મોમીયો-યાત્રાળુઓને પણે જ ઉપયોગી 





પાકાં પુઠાથી બંધામ સાથે ર. ફ 
ગરોકષષનિકા] સંવત ૧૯૭૬ 'થી ક 4 ઉમ્ર સ્ત ફી 


ધણા ખુલાસા અને ઘણાં રસીક પદો ક જ. મમત, ૧-૮-૦ , 
_પોગતારાવલી શ કરાચાયની ૨ યોગપસાદી' ... ક કક ૦-૨--૦ દ! 
તત્વન્ઞાનતી પ્રમ પોથી ૦-૨-૦ વેદાન્તકેસરી પ્રથમ પ્ર. ૦-૧૦-૦ દૅઠતિસૂપષ્યુ ૦-૧૦-૦ . કુ) 





